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" ಯಾರದು, ಅಲ್ಲಿ? 


1 ಕ ತ ಇ ಹ ಕ | ತ 
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೩], 'ಗಿ3 


ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ; | 
| ಶಾರದಾ ಸ್ತುತಿ ದ ಸ () _ ಡೋಂಗರೇ ಬಾಲಾನೃತ 
ರ್ಥ ಕಲಹ ೬2 ೬೬೩011 
ದಿರಮಾಮ ನಪ ಆತ: 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣ ಎ೧ “ಶ್ರಿ ಇದು ಸೊರಗಿ ಕಡಿ ಯುಂತಾದ ಚಿಕ 
ಅಪೂರ್ವ ಸ್ಮಂಭ ಎ [1] ಸ ರ 
ತಿಮ್ಮಯ್ಯನ ಬುದ್ಧಿ ಮತಿಕೆ.... ".... 95 ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಪುಷ್ಟಿ 
| ಟಾಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಸು ಬ... ಡಾ. ಚ ಯಃ ಬಲವ: ಸ 
! ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆಯರು... ... 88 ನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ದಾಯಾದಿಗಳು ಹ] 80 | | ಇಹರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳ 
ಾಂತಮೂ ೫ ನಾ ಡ್ವೈಟಿ | 


| ಭಟ್ಟಿ ರ ಗಡಿಬಿಡಿ ಚೆ  ಡ*“0 ಬೀಳಲು ಸಹಾಯವಾಗುತದಡೆ. 
ಇಂದ್ರ ಜಾಲ ಜ್‌ .. 60 5 


ಮ ಬಾ (ಕ ವಿಷಯಗಳು ತ 


ಕನ್ನಡ ಡ್ರಾಮಾ ಸೆಟ್ಟುಗಳು ಷ್‌ 
ಣೆ ಶ್ರೀಕೃಃ ಲೀಲಾ 12/-, 9 ಪೂರ್ತಿ 
ರಾಮಾಯಣ '7/., 8 ಸಶ್ಯಯಜ್ಯ 0/-' 
3 ತಾರಕ ವಧೆ ೧. 4 ಶ್ರೀನಿವಾಸ: 
ಕಲ್ಯಾಣ 12/., 8 ಭಕ್ತ ಸ್ರೃಹಲ್ಲಾ ದ ಚ 
ತ ಸತ್ಯ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 197, 3 ಜಗಜ್ಯೋತಿ | 
ಬಸವೇಶ್ವರ 2] ಗ 8 ಗಿರಿಜಾಕಲಾ 1] 
"ಕನ್ನಡ ಥಿಲ್ಮ್‌ ರಿಕಾರ್ನುಗಳು 
ಮಹಾತ್ಮರವರ” ಜಗನ್ಮೋಹನಿ 
ಗಿ ರಿಕಾರ್ಡುಗಳ ಸೆಟುು, 0. ೫. ಬಾಕ್ಸು | 
। ಸಮೇತ ಬೆಲೆ ರೂ. 24/- ಮುಂಗಡವಾನಿ 
6 ರಿಕಾರ್ಡುಗಳಿಗೆ ಮೇಲ ಕ ಪೂರ್ಮಿ ಮೊಬ 
ನ 


ಹ್‌ ತ್ತ ಲಗು ಯಾ ಅಡ್ವಾನ್ಸು ಹಿಸಿದೆರೆ ಎಲ್ಲ 
ರೌಂಡು, ಬಾದಾಮಿ ಕಾಫಿ, ಚಂದ್ರಹಾರ . ಕರ್ಚುಗಳೂ ಡೆ ವಹಿಸಿ ರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ 


ಗಳು, 34" ಒಂದಿಳೆಗೆ ರೂ, 11/- ಇರಾ ಪಾರ್ಸಲ್‌ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
' ಚೈನು ತೆ 1ಕ್ಕೆ ರರ 800 ಡಿಜೆ ಹ . ಇತರ ಕನ್ನಡ ರಿಕಾ ಗಳಿಗೆ ಹೋಲ್‌ | 
ಗಳ ಕ್ಯಾಟಲಾಗು ಉಚಿತ. ಪೋಸ್ಟ /- ಸೇಲ್‌ ನಿವರಗಳಿಗೆ 4 ಆಣೆ ಸ್ಥ್ಪಾಂಪಿನೊಡನೆ 

ರಾಜಾ ೋಲ್ಡು ಕವರಿಂಗ್‌ ಕಂ (ರಿಜಿ.) ಬರೆಯಿರಿ, ಕ ' 


ರಾಜಾ ಇ” ಹಂಗ್ಸ್‌ ಮಚಲಿಪಟ್ಟಣ ಸೀತಾಫೋನ್‌ ಕಂಪೆನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-2. : 
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೨ ಇ ಈ ಸುಗಂಧಪೂರ್ಣವೆಂಡದು 


ವು ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅದರ ಮಧುರ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನುಕುರಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯೇ ಮಾರ್ಟಿನ್‌ 
ಬಾಫಿ ಮು ತ್ತು ಸಿಹಿಗಳನ್ನು ಬರಿಯ 
ಗುಲಾಬಿಯ ಸುಗಂಧ ಮಾತ್ರ ತ್ರವಲ್ಲ, ಇನ್ನ್ಕೂ 
ಅನೇಕ ಹೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳ ಸುವಾ 
ಯೊಡಗೂಡಿ ತಯಾರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಫ ಫೆ 


`1ೆಟಿ ಇ170೫% 
ಕ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕ 
ಸಿ, ಅಂಡ್‌ ಈ, ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ( ಇಂಡಿಯಾ) ಲಿಮಿಜಟಿಡ್‌. 
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ಯುಗಾದಿಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
"ಚಂದಮಾಮ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 'ಹೊರಬೀಳುವುದು. 


ಅಂಬಿಳಿಅಮ್ಮಾವನ್‌ ೩ ಚಾಂದೋಬಾ 
(ಮಲಯಾಳ) (ಮರಾಠಿ) 


ಬಿಡಿಪ್ರ ತಿ - 0.6-0 
ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ - 6.8.0 
ಚಂದಮಾಮಾ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ 


ಕೋಡಂಬಾಕಮ :;: ಮದ್ರಾಸು - ನಕ್ಷೆ 
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ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ತಾಯಂದರಿಗೆ ಸಿಹಿ! | 
ಸೆಪ್ಟರಮೆಂಟುಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಿಹಿ! : 
ಸಿಹಿಯುಳ್ಳ ಪೆಪ್ಸರಮೆಂಟುಗಳು 
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[| ಶಾರದಾಂಬೆಯೆ ವಿಧಿಯ ರಾಣಿಯೆ | ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ' | 
| ವಂದಿಸುವೆ ನಾ ನಿನ್ನನು "ಭಾವ 'ವೆನ್ನೊಳು ರೂಪಿಸೆ || ಕ್ಷ 
॥ | | ದಾರಿಗಾಣದೆ ಬಳಲುತಿರುವೆನು.. | ನಿತ್ಯ ನಿನ್ನಯ ಸೇವೆಗೈಯುವ [[ 
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ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರದ್ಧೆಯ | 
ವರದೆ ಶಾರದೆ ಬೇಡುವೆನು ನಾ | 
ಹಾನಿಯಿಲ್ಲದ ವಿದ್ಯೆಯ 16 
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ಒಮ್ಮೆ ಮೂಗಿಗೂ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂಗೂ, 

ನಡುವೆ ತಗಾದೆ ತೊಡಗಿತ್ತು; 

. ಕಣ್ಣಡಕವು ಯಾರ ದೆಂಬ ವಾದದ 

ಚರ್ಚೆ ಜೋರಾಗಿ ನಡೆದಿತ್ತು 

ಶೀಮನ್ನಾಲಗೆ ವಕೀಲರಾಗಿ 

ತೀವ್ರ ವಾದವನೆ ನಡೆಸಿದರು 

ಜಿಗಿದು ನೆಗೆದು ಇರುದವಡೆಗಳ ನಡುವೆ. 2 
ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿ ಘುಡುಘುಡಿಸಿದರು 


ಕಿವಿಗಳು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ತಾನೆಂದು 
ಕಿವಿ ನಿಗುರಿಸುತಲಿ ಕೇಳಿದರು 

ನಾವೇನು ಕುರುಡರೆ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ 
ನ್ಯಾಯನುಡಿವೆ 'ವೆಂದು ಹೇಳಿದರು 
ನಾಲಗೆ ಲಾಯರು ನುಡಿದರು; «ಪ್ರಭುವೇ! 
ಕಣ್ಣಡಕವ ಪರಿಕಿಸಿ ನೋಡೀ, 
ಮೂಗಿಗಾಗಿ ಅದು ಜನಿಸಿಹುದೆಂದೇ 


. ಕಾಣುವುದನು ಅಲ್ಲೆನಬೇಡಿ! ಜ್‌ 


ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಅದು ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆಯೆ 
ಏರಿ ಕುಳಿತು ಮೆರೆವುದು ನಿತ್ಯಾ 
ಮೂಗಿನ ಸೊತ್ತದು ಸತ್ಯವಲ್ಲದೆ 


ಬೇರುಂಟೆಂಬುದು ಬಹುಮಿಥ್ಯ 


ಇದರಿಂ ತಿಳಿಯುವ ಗುಟ್ಬೇನೆಂದರೆ 
ಮೂಗು-ಕಣ್ಣಡಕ ಅವು ಎರಡು, 
ಒಂದಕೊಂದು ಆಧಾರವಾಗಿಹವು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಾ ಮಾತೂ ಬರಡು ? 
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ಸ ಖ್ಯ ಕ ಥ 
ಎಂಡ: ಕ ತ ಬ್ವಾಹೆ ಆ ಖೆ ಹ 
ಫ್ರಿ ಲ 8 ನ ಖಾ ಇನ್‌ 
ತ್‌ ನ ಗ ಹ ನಾ ಹ. ಆ ಪ “| ಹ "ಕ್‌ೆ ಕ್ಸ್‌ ತ 
ನ್ಮ 


“4 ನವಗಿರಿನಂದ* 
ತೆಲುಗಿಫಿಂದ 





ಮೂಗಿನ ಕಕ್ಸಿಗೆ ವಾದಿಸಿ ಖೀಗೆ 
ಕುಳಿತರು ನಾಲಿಗೆ ಜಮ್ಮೆಂದು 
ಪಾಪ, ಕಣ್ಣುಗಳ ಪಕ್ಷಕೆ ಅದುವೇ 
ಪ್ರತಿವಾದನೆಯೂ ಆಯ್ತೆಂದು 


ನ್ಯಾಯಮೂರ್ತಿ ಶೀ ಕಿವಿಮಹಾಪ್ರಭು 
ಠೀವಿಯಲೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದರು 

ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ, ಗಂಟಲ ಕೆನೆದು 
ತೀರ್ಪನ್ನೀಪರಿ ಹೇಳಿದರು: 


4 ಕೇಳಿದೆನೆಲ್ಲವ, ಈ ಕಣ್ಣಡಕವು 
ಮೂಗಿನದೆಂದೇ ನಿಜವಾಯ್ಕು 
ಕಣ್ಣ ಡಕವಿರಲು ಕಂಗಳು ಮುಚ್ಚು ತ 
'ಇರಬೇಕೆಂದೇ ರುಜುವಾಯ್ತು !” 


ವಿಚಿತ್ರವಾದೀ ತೀರ್ಪನು ಕೇಳಿ 
ಕಂಗಳು ಇಂಗಿ ಮಂಗಿದುವು. 

ಬಲಗೈೆ ಕೋರ್ಟಗೆ ಅಪೀಲು ಮಾಡಿ 
ಕಂಬನಿ ಸುರಿದು ಬೇಡಿದುವು. ಶ್ರ 


ಕಾರ್ಯವೀರ «ಕೈ? ಹೈಕೋರ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜರು 
ಕೇಳಿ ನುಡಿದರೆಲೆ " ಮೂಢರಿರಾ! 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿರಲು ಕಣ್ಣಡಕವೇಕೆ? 
ಕಿತ್ತೆಸೆವೆನು ನಾ ನೋಡುವಿರಾ? 


ಕಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಕಣ್ಣಡಕ ಬಂದಿದೇ 

ನಾನಿಡೆ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಇದೆ. 
ಕಿವಿಯೂ ಹಿಡಿದಿದೆ, ಇದನರಿತೊಂದಾಗಿ 
ಬಾಳಿರಿ ಕಲಹಿಸದೆ ಬರಿದೇ? 
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ಅಣ್ಣ ನ ಪತ್ರ 


ಒಲವಿನ ತನ್ನು ತಂಗಿಯಶೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲನೇ 


ಅದಕ್ಕೇ ಈ ಗ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪತ್ರ 


ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ... “ಹಾವಾಗಲು 


ಅಸರೂಪವಾದವುಗಳ ಮೇಲೆ ಆಸಕ್ತಿ 


ಹೆಚ್ಚ ಂತೆ. ನಿಜವಲ್ಲವೆ, ನೀವೇ ಹೇಳಿ? ಏ 

ಸಲಸಲಕೂ ಅಣ್ಣನ ಪತ್ರದಿಂದ ಟಿ 
ಪುಟ ತುಂಬುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಂತಹ ಸ್ಥ ಳ | 
ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮನರಂಜಕ ವಿಷಯ | 


ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಉದಧಿಶ್ಯ. 
ಚಂದಮಾಮ ಸ್ವಂತ ಭವನದೊಳ' 


ಬಂದಾಗಿನಿಂದ “ಹೆಚ್ಚು ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 


ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತೆಬಿಗ್ಳು ತಮಿಳು, 


ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ ಮಕ್ಕೆ ಳು ಮಾತ ತ್ರವೇಕೆ, 1 
ಮರಯಾಳ 


ಮಹಾರಾ ಮತ್ತು 
ದಲೂ ವ್‌ ಳಿಬ್ಲ ತಃ ಅವರನ್ನೂ 


ಹಿಟಸಂದಸಾಗೂವ( ಆಟವಾಡಿಸಲು ( 


ಚಂದಮಾಮ ಆ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ 1 
ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡಲು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡ 
ಮಕ್ಕಳು. ತೊಣಿದ, ಮತ್ತು ತೋರಿಸು : 
ತ್ತಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಠ ಆದರಾಭಧಿಮಾನಗಳು 
ತಂದಮಾಮನೆಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. 
ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಅಳಿಯದಂತಹದು. 
ಮುಂದೆ. ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಮತ್ತೆ 
ಬರೆಯುವೆನು. 


ಜಿ ಓಂದ್‌, 
ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ. 
'ಎಂ.ಬಟ್ಬಪ. ಆಚಾರ್ಯ 


4 ಕ 
ತಾ ತ ವು ಎತ ತ ಫಂ 


ಇಂಗು 


(ಕರು ಈಚೆಗೆ ಅಣ್ಣನ 1 
ಪತ್ರವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಏಕೆ, ಎಂದು 
`ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿರುವಿರಿ. ಇಗೋ, ನ 
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ಚಂದಿರಮಾಮ 


ಚಂದಿರಮಾಮ ಚಂದಿರಮಾಮ 


ಬಾರೋ ಇಲ್ಲೀ8ಗೆ, 
ಮೋಡಗಳೆಡೆಯಲಿ ಆಗಸ ಮಧ್ಯದಿ, 
ಹೊರಓಹೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ? 


ಅಮ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಹ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನು 

ನಿನಗೇ ಇಟ್ಟ ರುವೈ 

ಅಕ್ಕನು ಕಾಸಿಹ ಕೆ ಬಿಸಿ ಹಾಲನು 
ಕದ್ದೂ ತಂದಿರುನೆ. 


ಭಾವನ ಬಣ್ಣದ ಪುಸ್ತಕ ತಂದು 
ಕಾಯುತ ನಿಂತಿರುವೆ? 

ಕೈಗಳ ನೀಡಿ ಕರೆಯುವ ಎನ್ನನ 
ಏತಕೆ ಮರೆತಿರುವೆ? 


ಬೆಳಕನು ಅತ್ತೇ ಬದುಕುವ ನಿನಗೆ 
ಯಾತರ ಸುಖವನ್ಲಿ? 


ನಾಟಕ, ಸಿನಿಮಾ ಬೇಸರ ಕಳೆಯಲು 


ಎಷ್ಟೋ ಇದೆ ಇಲ್ಲಿ. 


ಸಿಡಿಲಿನ ಅಬ್ಬರ, ಮಿಂಚಿನ ಉಬ್ಬರ 
ತುಂಬಿದ ಭಯವಲ್ಲಿ, 


ಮರೆಯದ ಗೆಳೆತನ ನನಗೂ ನಿನಗೂ: 


ಬರುವೆಯ ನೀನಿಲ್ಲಿ? 


೨ -ಕೊಸಮಥಿ ಗೋವರ್ಥನ್‌, ಮೂಡಬಿದ್ರೆ 
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ಪೂರ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘೂರ್ಜರದೇ ಶವನ್ನು 
ಆಳಿದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತನಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳೆಂ 
ದಕಿ ತುಂಬಾ ಮೋಜು. ಬೆಟ್ಟಿ ದಷ್ಟು ಹಣ 
ಸುರಿದು ಒಳ್ಳೆ ಕುದುರೆಗಳು ಯಾ. ವ್ರ ದೇ 
ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ತರಿಸ್ಕಿ, ತನ್ನ ಅಶ್ವ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಪಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ, ಎಷ್ಟೇ ತುರ್ತಾದ 
ರಾಜ ಕಾರ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಸ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದು 
ಸಾರಿಯಾದರೂ ಅತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಶ್ಚಶಾಲೆಗೆ ಭೇಟಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಕುದುರೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವತಃ ನೋಡಿ, ಅವುಗಳ ಕೊರ 
ಳನ್ನು ನೀತಿಯಿಂದ ತಟ್ಟಿ, ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಹೊರತ್ಕು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುದುರೆಗಳೆಂದರೆ 
ಅಷ್ಟು ಮೋಜು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
“ ಕುದುರೆಗಳ ರಾಜ” ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥ 
ನಾಮವಾಗಿ ಉಳಿಯಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಆತನ ಸಭೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಆರಾಮವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ದ್ವಾರಪಾಲ 
ಕನು ಬಂದು “ ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಅರಬ್ಬೀ ದೇಶ 
ದವನೊಬ್ಬ ಕುದುರೆಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 


ಅತಿಶಯೋಕ್ತ್ಕೆಯಲ್ಲ. 


ಹ್‌ 
ಇವವ 


"ಗಗ್‌ 11 1! (ವಿಟ್‌ ಬಗಗ 


ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸೆಬೇಕಂತೆ” ಎಂದ. 
ಕುದುರೆ ಎಂಬ ಮಾತು *ಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಆ ಅರಬ್ಬಿಯವನನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜನು 'ತಟಕ್ಕ ನೆ ಎದ್ದು ತರಾತುರಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. 

ಅರಬ್ಬಿ ಯವನು ರಾಜ ನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಬಗ್ಗಿಸಲಾಮು ಮಾಡಿ “ಪ್ರಭುಗಳೇ 
ಇದೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಅಶ್ವ; ಈ ಕುದುರೆಗೆ 
ಅನೇಕ ಗಿರಾಕಿಗಳು ಬಂದಿದವು. ಆದರೆ 
ಅನರಿಗೆ ಕೊಡಲು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ನಿಮಗೆ 
ಸನುರ್ಪಿಸಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಕುದುರೆಯ ಜಾತಿ ಅದರ ಗುಣ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನಾನೇ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅರೇಬಿಯಾದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಮತ್ತೊ ದು ಕುದುರೆಯಿಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಆದುದರಿಂದಲಿ ಲೇ ಅಶ್ವ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಗಟ್ಟಿಗ 
ರೆಂದು ಕೇಳಿ, ಈ ಕುದುರೆ ಇದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಪೋಷಕರ ಹತ್ತಿರಲೇ ಇರಬೇಕೆಂದು, ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದ. 


ಜಿ, ಸುಭದ್ರ - ಅನಂತಪುರ 








ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು “ ಸರಿ, ಇದರ ಬೆಲೆ 
ಯೆಷ್ಟು' ಎಂದ. 

ಳೆ ಎಷ್ಟೇ.- ಬಹಳವೇನಿಲ್ಲ.. ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ನರಹಗಳು, ಅಷ್ಟೇ ಎಂದನಾತ. 

ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ “ ಅಯ್ಯಾ, 
ಎಷ್ಟೇ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕುದುರೆಯಾದರೂ 
ಜರ ಲಕ್ಷ ಅಂದರೇನು ಸಾಮಾನ್ಯವೇ? 
ಶುಂಬಾ ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಅಶ್ವ ಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿತುಂಬಾ ತೆ ತ್ರೇಸ್ಮವಾದ, ಉತ್ತ ಮವಾನ 
ವಾಯುವಾಹನ ವೆಂಬ ಅಶ ಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. "ರಾಮ 
ಬಾಣ ಎಂಬ ಕುದುರೆಗೆ ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದರ ಯಜಮಾನ ಆ ಹಣವನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿ ಸ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, ಕುದುರೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಹೋದ, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಇನ್ನು 4 ವೇಗವತಿ' 





4. ಎಂಬ ಕುದುರೆ ಬೆಲೆ ತೇ ನೆ ಕ 
11 | ಅದು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ” ಎಂದ. 


ಆಗ ಅರಬ್ಬಿಯವನು. “ ಪ್ರಭೂ ನೀವು 


` ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಒಂದು ಲಕ್ಷ 


ಎಂದು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ, ಮತ್ತೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಹೇಳು 


' ತ್ತಿದೆ * ಎಂ. 


ರಾಜನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಅಚ್ಚರಿ ಆಯಿತು, 


“ ನಿನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯಾದರೂ ' 


ಏನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ಅದರ ದೊಡ್ಡಸ್ಮಿಕೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಹೊಗಳುಭಟ್ಟನಂತೆ ನರಸು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ನೋಡಿ. ನಿನುಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ” 
ಎಂದ ಅರಬಿ ನ್ರಿಯವನು. 

ಅದೇನೋ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣವೆಂಬ 
ಹಠ ಮತ್ತು ಆತುರದಿಂದಲೂ, ಕುದುರೆಗಳೆಂ 
ದರೆ ಸಹಜವಾಗಿದ್ದ ಮೋಜಿನಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯಕಡೆ ನೋಡಿ 
«ಓಂದು ಲಕ್ಷ ವರಹ ತರಿಸಿ ಈತನಿಗೆ 
ಕೊಡಿ” ಎಂದ ರಾಜ. 

ಮಂತ್ರಿ ನಿರ್ಫಾಂತನಾದ. “ಪ್ರಭೂ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಆಲೋಚಿಸಿ. ಹಿಂದು ಸಾವಿರ 
ವಲ್ಲ, ಎರಡು ಸಾವಿರವಲ್ಲ; ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳು! 
ತೀರಾ ಕೈಮಿಸಾರಿದ ತರುವಾಯ ಏನೆಂದು 
ಕೊಂಡರೂ ಲಾಭವಿರಲಾರದು* ಎಂದ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ. 
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ಹಾ 
ತ್‌ 








ರಾಜನು “ಕೊಡಿ, ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣ" 


ಎಂದ. ಹೇಳಲು, ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಲಕ್ಷ ವರಹ 
ಗಳನ್ನು. ತರಿಸಿ, ಅರಬ್ಬಿಯವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಮಂತ್ರಿ. 


ಅರಬ್ಬಿಯವನು ಆ ಹಣದ ಮೂಜಿ. ಡಾ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸಮಾ ' 


ನಿಸಿ, ತಟಕ್ಕನೆ ಅದರ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೇರಿ « ಚಲ್‌? 


ಎಂದ. ಮತ್ತೇನಿದೆ? ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಧಿ 
ಪತಿ ಎಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಆ : 


ಕುದುರೆ ವಾಯುವೇಗದಲ್ಲಿ ಓಡಿತು. 


ರಾಜನ ಮುಖ ವಿವರ್ಣ ಹೊಂದಿತು. ' 


“ಅರೆರೆ ಲಕ್ಷ ವರಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಕುದುರೆ. ಮೇಲೇರಿ ಪರಾರಿಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ 
ನಲ್ಲಾ ಭಂಡ! ಹಿಡಿಯಿರಿ, ಹಿಡಿಯಿರಿ 
ಅವನನ್ನು ” ಎಂದು ಕಿರಿಚಿದ, 

ತಕ್ಷಣವೇ ಆತನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸವಾರರು 
ಅರಬ್ಬಿಯವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ತಮ್ಮ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

ವಾಯುವಾಹನ್ಕ ರಾಮಬಾಣ, ವೇಗವತಿ 
ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮ ಅಶ್ವಗಳನ್ನೇರಿ ಅರಬ್ಬಿ 
ಯವನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋದರು ಆ 
ಸವಾರರು, 


ರಾಜನು. « ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಬಾಗು 
ವಂತೆ ನಟಸ್ಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರಹ ಲಪಟಾಯಿಸಿ 
ಮೋಸ ಮಾಡಿದನಲ್ಲಾ, ದುರುಳ ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿದ, 





ಇ ಬ ಎ 
ತ ಬ ಬಾ ತ್ರ 





“ ಪ್ರಭೂ ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ನೀವು ಕೇಳ 


ಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಇದೇ ಸಮಯನೆಂದು ಮಂತ್ರಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೂದಲಿಸಿದ. 

ರಾಜನು ಬೇಸರಗೊಂಡು “ ನೀನೇನಯ್ಯಾ 
ಹೇಳಿದೆ? ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಹಣ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಪರಾರಿಯಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಿಯಾ? ಇಂತಹ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚು 
ಮಕೆ ಏನು ಬಂತು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿಯ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಗದರಿಸಿದ. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಧೂಳು ಮೇಲೇರು 
ತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆರ ಬ್ಬ ಯವನ 
ಸುಳಿವು ಸಿಕ್ಕದೆ ವಾಯುವಾಹನವೋ, ರಾಮ 
ಬಾಣವೋ, ಇಲ್ಲ ವೇಗವತಿಯೋ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದುಕೊಂಡ ರಾಜ ಎಲ್ಲ 
ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು. 
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ಕ್ರಿ ಗಳ. ಸಿಕ್ಕ. ಎಂಡ್‌ ತ್‌ 


“ ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು?” ಎಂದ ಮಂತ್ರಿ. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರಹದ ಕುದುರೆ ಬಂದು 
ಪ್ರಭುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು. ಅದರ 
ಮೇಲಿಂದ ಅರಬ್ಬಿಯವನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು 
“ ಸಲಾಂ, ಮಹಾರಾಜ್‌. ತಾವು ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವಾಗಲೇ ನಾನು ಈ ಕುದುರೆಯೇರಿ 
ಐವತ್ತು ಮೈಲಿ ದೂರ ಸುತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟ ನಿಮ್ಮ ಅತಿ 
ರಥ ಮಹಾರಥರಾದ ಸವಾರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರಲು ಇನ್ನೂ ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ಮೂರು 
ಗಂಟೆಗಳಾಗಬಹುದು. ಆಗ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಂ 
ದಿಗೆ « ಈ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು ನೋಡಿ, 
ಇದರ ಬೆಲೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ 
ನಸ್ಟೇ. ಈ ಕುದುರೆ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರಹ 
ಬೆಲೆ ಬಾಳುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಈಗಲಾದರೂ 
ಹೇಳಿ” ಎಂದ. 

ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆನಂದದಿಂದ 
“ಭೇಷ್‌ ! ಲಕ್ಷವಲ್ಲ, ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಬೆಲೆಬಾಳು 
ತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಶ್ವವನ್ನು 
ನಾವಿಂದಿನವರೆವಿಗೂ ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ನುಡಿಗಳು ಅಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಈಗ 


ರುಜುವಾತಾಗಿದೆ. ನಾನೇಕೆ ಮುಚ್ಚಿಡಬೇಕು. 
ನೀನು ಲಕ್ಷ ವರಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕುದುರೆಯೊಂದಿಗೆ ಪರಾರಿಯಾದೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು ನಾವು” ಎಂದ. 

* ಎಂತಹ ಮಾತು ಮಹಾರಾಜ್‌. ಹಾಗೆ 
ನಂಬಿಸಿ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ತನಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಇದರ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಬ್ಲದೆ 
ಕಾರ್ಯತಃ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸೋಣವೆಂದು 
ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಕುದುರೆಯ ಹೆಸರು 
ಃ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ ಸೂರ್ಯನಕಾಂತಿ ಎಷ್ಟು 
ವೇಗವಾಗಿ ಪಸರಿಸುವುದೋ ಅಷ್ಟು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಇದು ಓಡಬಲ್ಲದು. ಪ್ರಭುಗಳು ಇದನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ, ನನಗೆ ಉಚಿತ ಬಹುಮಾನ 
ಕೊಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಿದ. « ಸೂರ್ಯಕಿರಣ'ದ 
ಹರಿಮೆಗೂ, ಅರಬ್ಬಿಯವನ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ತೆಗೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರಾಜನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನವಾಗಿ ಅರಬ್ಬಿ ಯವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳು 
ಓಸಿದ, 
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"“ತಂನೂ ಸಹ ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ಯುವರಾಜ 
ನಿಗೆ ದಿಕ್ಕು ಯಾರು? ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಂದ 
ಕೃಪಾಸಿಂಹನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡಿತು. ಕಳವಳ ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದೇ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೊರಗಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಪತಿ ಿಯನ್ನು "ಸೇರಿದ. ತಂದೆ 
ಗತಿಸಿದನಾದುದರಿಂದ, ಸಾಪ, ಹಸುಳೆ 
ದೇನಸಿಂಹನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಅನಾಥನಾದನು. 
ಎಳೆ ಸಚ ಅಂಗವಿಕಲ, ತಾಯಿ 
ಯಿಲ್ಲ, ತಂದೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಮಗುವನ್ನು ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವವರು ಯಾರು?' 
ರಾಜ್ಯ ದಪ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲೂ ಇದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆ, ಇಡೀ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ. ರಾಜಕುಮಾರನ 
ಗಿ ಇಹಗುಪರೋ ಎಂದು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ 
ಕ್ಭ್‌ದಯವೂ ತಹತಹಪಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಈ ರೀತಿ 'ತಳಮಳಗೊಂ 







ಡಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ತುಸ ಕಡಿಮೆಮಾಡುವ ಎಂದು ಸಣ್ಣ ಪ್ರ ಸಂಗ 


ನಡೆಯಿತು. ಭಾವಮೈ ದುನನ "ನರಣಕ್ಕೆ 
ಅಸಾರವಾದ ದುಃಖ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಕ್ತ 
ಸಿಂಹನು ಸ್ವಲ್ಪ ಚೇ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಸಾ ನದ 
ಮುಖ ಸೃರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ದಿನ ದರ್ಬಾರಿಗೆ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ. ತುಂಬಾ ಸಂತಾಪದಿಂದ 
ಎಲ್ಲರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ: 
| ಪ್ರಜೆಗಳೇ, ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಸಮ 
ರ್ಥರು ನೀಪು. ನಿಮ್ಮ ಸಲಹೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ 
ನಮ್ಮ ಭಾವಂದಿರು ಈ ದೇಶತನ್ನು ರಾಮ 
ರಾಜ್ಯದಂತೆ ಪರಿಸಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಜಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಇರುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಭಾವಂದಿರನ್ನು 
ಸ ದುರದೃಷ್ಟವಂತ ನಾನ್ನು 
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ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಂದಿರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅಗಲಿ ಹೋದರು. ಈ ರೀತಿ ಏಟನಮೇಲೆ 
ಏಟು ಬಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ನಾನೆಂದೋ ಸತ್ತು ಹೋಗ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪ್ರ ದುರದೃಷ್ಟವಂತ, 
ಅಭಾಗ್ಯ, ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಜೀವಿಸಿರುವನೋ 
ನೀವೇ ಜಹಿ ಇರೊ ಈ ಹನುಳೆಗಾಗಿ, 
ಅಂಗವಿಕಲನಾದ ಈ ಹುಡುಗನಿಗಾಗಿ. ಅಕ್ಕ 
ಭಾವ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸಣ್ಣ ಮಗುವನ್ನು 
ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವನನ್ನು, 
ಬನು ಯಾ ತೋರದೆ ಇನ್ನೂ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಪಾಡಲಿ? ಬುದ್ದಿ 
ವಂತರಾದ ತಟ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋ 
ಚಿಸ್ಕಿ ಉಚಿತ ರಾದ ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ, 
ಈ ಹಸುಳೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಒಬ್ಬಿಸಿ, ನನ್ನ 
ದಾರಿ ನಾನು ಹಿಡಿಯುವೆನು. ಈ ಮಗುವಿನ 








ಸಂಗತಿ ನೆನೆಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಎದೆ ಬಿರಿಯುತ್ತಷೆ. 
ನಿರಂತಿರವೂ ಇವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಗಿಕ 
ಬಳ್ಚ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದ, 
ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ದಿಗ್ಫ ೨ಮೆಗೊಂಡರು. ಒಬ್ಬ ರಮುಖ ಒಬ್ಬರು 
ತು ಎಕಿಹಾತಿ ಆ ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ 
ನಾದ ಉದ್ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬಸು ಎದ್ದುನಿಂತೆ 
“ ರಾಜನೇ, ನಮಗಾಗಿರುವ ಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ಬಾಯಿವಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಹೆತ್ತ ತಂದೆಯಂತಹ ಕೃಪಾಸಿಂಹ ರಾಜರು 
ಮೃತರಾದರೂ, ಈ ಮಗುವಾ ದರೂ ಇರುವ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನೀವೂ 
ಸಹ ವಿರಕ್ಕರಾದರೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಗತಿ 
ಏನಾಗಬೇಕು? ಯಾವ ರೀತಿ ನೋಡಿದರೂ 
ರಾಜನ ಅನಂತರ ನೀವೇ ಅರ್ಹರು, ನಿಮ 
ಗಿಂತಲೂ ಈ ಅನಾಥ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಪೋಷ 
ಕರು ಯಾರು? ನೀವೇ ಆ ಹಸುಳೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ, ವಿರಕ್ಷಿಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಗು 
ವಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ, ನೀವು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಆತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿ. ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತ್ತ ಕಡೆ ರಾಜನ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ 
ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ನಿನಯೆ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಂಡ. 
ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬಾಗಿ 
ಎದ್ದುನಿಂತ್ಕ, ಒಮ್ಮತದಿಂದ “ ಮಹಾರಾಜ್ಕ 
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ಆತನು ಹೇಳಿದ ಸಲಹೆ ತುಂಬಾ ಸೊಗುಸಾ 
ಗಿದೆ. ರಾಜಕುಮಾರನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತಾವು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಮ್ಮತ* ಎಂದರು, 

ಎಲ್ಲರ ಅಭೀ ಸ್ಪದಂತೆ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನು 
ಶಾಜ್ಯಭಾರವ ನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಆತನ. ಪಾಲನೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಸ್ಪಿತವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಮಂತ್ರಿ ಆರಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಮುಖ 
ಗಗ ಸಲಹೆ ಪಡೆದು. ಮುಂದಿನ 
"ಸೆ ಕೈಹಾಕುವನು. ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಕಡವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, “ತಾಸು 
ಸಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರನಂತೆ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಾಇದ್ದ. ಹ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಕ್ತಿ 
ಹಿಂಹನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಉಂದಾಯಿತು. ಆತನು 
ಯಾವ ಕೆಲಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಎಳೆ 
ಕೆಂದನ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವನೆಂಬ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಬೆಳೆಯಿತು. 

ರಾಜ ಸಭಾರವಹಿಸಿದುದೇನೋ ಆಯಿತು. 
ಅದಕೆ ಶಕ್ತ ಸಿಂಹನಿಗೆ ಆ ವೃದ್ಧಳ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಆಂದೋಳನ ಮಾತ್ರ 
ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆತನು ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ದಿನದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ನಿಶಿಂತೆಯಿಂದ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡಲೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. "ಎಡೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
ದುಸ್ಪಪ್ನಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಂದೊಂದು 
ಸಾರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ವೃದ್ಧ ಳು ಭಯಂಕರ 





ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆದರಿಕೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳು, ಈ ರೀತಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ಧುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಆವೃದ್ಧಳು 
ಬರಬಹುದೆಂದೂ, ತನ್ನ ಗುಟ್ಬಿಲ್ಲಾ ಬಯ 
ಲಾಗುವುದೆಂದೂ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಭಯದಿಂದ 
ತಲ್ಲಣಿಸಿದ. 

ಆತನು ಭಯಗೊಂಡಂತೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಳು 
ಮತ್ತೆ ಅತ್ತಕಡೆ ಸುಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಯಥಾ 
ರ್ಥವು ಹೊರಬೀಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಶಕ್ತಿ 
ಸಿಂಹ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು 
ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. 

`ನೀಗೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಿನ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನಿಗೆ ಜೋಚನೆಯೊಂದು 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಶಕ್ಷಣ ಆಪ್ತ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ 
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ನುಡಿದ :`* ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ ನಿಮಗೆ ಹಿಂದು 
ಆತ್ಯವಸರವಾದ ವಿಷ ಸು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ.ಮಾರು 
ಹತ್ತುಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಗುಹೆಯೊಂದು ಇದೆಯಂತೆ. 
ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ ಪ್ರಂಗವನೊಬ್ಬನು 
ಇರುವನಂತೆ. "ದರೆ ಟ್ರ ಸ್ನಲನನ್ನು ಸೇರು 
ವದು ಸುಲಃ ಭಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದರೂ ಆತನ ದರ್ಶನ ಲಭಿಸುವುದು 
ದುರ್ಲಭ. ಆದರೆ ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬಿತ್ತೋ, ಎಂತಹ ಕಠಿನವ್ಯಾಧಿಯೇ ಇರಲಿ 
ಗುಣವಾಗುವುದಂತೆ.. ನೀವು ಅನುಮತಿ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀನಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಗೊಂದುಸಾರಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶ 
ನನಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 


- ವುದೇ 
೬. ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಹತ್ತಿರ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿ” 
. ಎಂದು ಆತನ ಸಲಹೆಗೆ ಅಂಗೀಕಾರ ಸೂಚಿ 


ಲ 


(೫೪1 ೪೪೪೫3೪೫35೫೪ 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲನೇಕರು ಏಕಕಂಠದಿಂದ 
ಪ್ರಭುಗಳೇ, ನಮುಗಿದೇ ಸುದಿನ... ಎಂತಹ 
ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸೈಳಿದೆವು! ನಮ್ಮ 
ಚಿರಂಜೀವಿಯ ಆರೋಗ್ಯ ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳು 
ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಬೇಕಾದುದು! ಇಂದೇ 


ಸಿದರು. 
ಈ ಅಂಗೀಕಾರ ಪಡೆದು, ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನು 
ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನೂ, ದಾದಿಯನ್ನೂ ಜೊತೆ 


' ಮಾಡಿ ಆ ಸರ್ನತದ ಗುಹೆಗೆ ಹೋಗಲು 


ಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಸಿದ... ಹೊರಡುವ 
ಮುನ್ನ ಆ "ಕಾ ನಲುಗಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಆಪ್ಪನಿಗೆ 
ಎನೋ ರಹಸ್ಯ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ. 
ದೇವಸಿಂಹನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ದಾಡಿ 
ಕಣವಲುಗಾರರು ತ ದಿನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಗೊಂಡಾ 
ರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ತುಂಬಾ ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂಸೇರಿ ಒಂದು 
ಮರದ “ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿದರು, ದಾದಿ 
ಅಲ್ಲೇ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿ, ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ 


`ದಳು. ತಾನೂ ನಡುವಾಲಿಸಿದಳು. ಕೂಡಲೇ 


ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಬಂತು. 

ಈ ರೀತಿ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಬೆಳಗಾದಕೂಡಲೇ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದಾದಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. 
ದಾದಿ ಮಗುವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಆ ಮಗು ಸಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
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ಸುಖನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಈಗಲೇ 
ಏಕೆ ಎಸ್ಟಿ ಸಬೇಕೆಂದು ದಾದಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 


ಆದರೆ ಆ ಮಗು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ [ಸಃ 


ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವ ಸೂಚನೆ ಕಾಣಬರಲಿಬ್ಲ. 
ತಟ್ಟ ನೋಡಿದಳು. ಮಗು ಅಲುಗಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು ಆಕೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಬಂದರು; ನೋಡಿದರು. ನೋಡಿ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಿತ 
ರಾದಶು. 

ಮಲಗಿದ್ದ ಮಗು ಮಲಗಿದಂತೆಯೇ ಇದ್ದು 
- ಬಿಟ್ಟು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದೇನಿದು 
ಸೋಜಿಗ? ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಿಕ್ಕಿ ವಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ರಾಜನ ಪಾದಗಳ ಮುಂದೆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಅರುಹಿದರು. ರಾಜ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 
ನಾದ. ಶ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಸುದ್ಧಿ ರಾಜ್ಯದ 
ಛಿಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. 

ಈ ವಿಧಿಯ ಆಟಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಜೆಗ 
ಳೆಬ್ಲರೂ ಬೆರಗಾದರು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೀಗೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಾರದೆ ತಲಾ ಒಂ 
ದೊಂದು ರೀತಿ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಡೆ ಹಿಡಿದಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರೂ, 
ಇದು ಆ ರಾಜವಂಶದ ಅವನತಿಗೆ ಸೂಚನೆ 
ಎಂದೂ, ಅನಾಥರಾಜ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥ 
ನಾಮವಾಗಿ ಉಳಿದುಬಿಡಲೋಸಗವೇ 
ಹೀಗಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹುಡುಗನ ಮರಣಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ 


ತೊತ್ತು. ಎಾಟೆಕ್ಟ್ಟೋಂಗೆದ್ಟು 


೪೪35 ಆಆಆ 
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ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಬಹ: ವಾಗಿ ವಿಲಪಿಸಿದ, 


ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡವರು ಯಾರೂ ಈವಿಷಮಯ 


ದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹಂದುನಿಧವಾದ ಸಂಚು. 


ನಡೆದಿರಬಹುಸೆಂದು ಯೋಚಿಸಲೂ, ಅನು 
ಮಾನಪಡಲೂ ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಆದರಕೊಂದುಮಾತು. ಹುಡುಗನ ಮತನಣ 
ವಾರ್ತೆ ರಾಜ್ಯದನ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಶಕ್ತಿ ಸಿಂಹನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಲ್ಲಿಮುಳುಗಿಸಿತು. 
ಲೋಕರೂಢಿಯಂತೆ ಆತನು ದುಃಖನನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿದನೇ ಹೊರತು ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಸುನಾಯಾಸವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ ನೆರನೇ 
ರಿದುದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆಯಿತೆಂದು ಎಣಿಸಿದ. 
ಆತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದಪಟ್ಟ. ಯಾವ 


ತ್ದ್ದ 
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ಪತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಆಳುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂದ 
ಇರಬಹುದೆಂದು. ನೆನೆಸಿದ್ದನೋ. ಆ ಮಗು 
ಮರಣಿಸಿನೆಂದ ಮೇಲ ಇನ್ನು ಬೇಕಾದು 
ದಾದರೂ ಏನಿದೆ? 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ತನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಇರ 
ಬಹುದು. ಆತನು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡು 
ನಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೆಲವು ವಿಚಿತ್ರ 
ಸಂಘಟನೆಗಳು ನಡೆದವು. ತನಗೆ ಬಹಕಾಸ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕತ್ತಿಸಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆತನ ಜರಿಯಮಗ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಂದು ಅವಾಂತರಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದ, ನಾಳೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೆಂದಾಗ, ಆ 
ಹುಡುಗ ದುರ ದೃಷ್ಟವ ಶಾತ್‌ ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಜಾರ್ಕಿ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟುತಗಲಿ 
ಕುಂಟನಾದ. ಇದು ನಡೆದ ಕೆಲವು ದಿನಗ 


ಚಂದವ 


ಳಲ್ಲೇ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನ ಆರನೇ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ 
ವನೂ : ತಾಯಿಗೆ ಮಮತೆಯ ಮಗನೂ: 
ಆಗಿದ್ದವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದು. 
ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಈ 
ಎರಡು ಏಟುಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಮತಿಕೆಟ್ಟು ದೇಶಾಂತರ 
ಓಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರಿಯ ಸಂಸಾಕ 
ಮಣ್ಣು ವಾಜಾಯಿತೆ. ಗ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ 
ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಆಪತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು; ಯಾರೂ 'ಖತಹುನ * 
ಭಾಗ್ಯ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನೇನೋ ಕೆಚ್ಜೆ ದೆಯುಳ್ಳವನೇ 
ಇರಬಹುದು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಾಗಿ, 
ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ ಈರೀತಿ ಕಷ್ಟಗಳ ಪಾಲಾಗು: 
ತ್ರಿ ತರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋದ. 

ಸ್ಟೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಿದರೂ ಮಕ್ಕಳ ರೋಗ 
ಹೋಲದ. ಬಾಲಾರಿಷ್ಟ ಗಳು ತೊಲ. 
ಗಲು ಎಷ್ಟೋ ಶಾಂತಿಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿಸಿದ. 
ಆದಕೆ ಆತ್‌ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾತ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಳ್ಳೆಕಾಲ ಬಂದಿತೆಂದು ಸಂಭ್ರಮಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಕಥೆ ಈರೀತಿ ಅಡ್ಡದಾರಿ 
ಹಡಿದಿದೆ ! 

ಆತನ ಮನಸ್ಸು ನಿಕಲಗೊಂಡಿತು. 
ತಾನೊಂದು ನೆನೆಸಿದರೆ ದೈವವೊಂದು ಭಾವಿ. 
ಸುವುದು ಎಂಬ ಹಿರಿಯರ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡ. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆ ಹೆಸ 
ರುವಾಸಿಯಾದಂತಹ ಜೋತಿ ಷ್ಟ ರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 


ವತಾಮ 


ಕರೆಯಿಸಿ, “ಮುಂದಿನ ಸ ತಿಗತಿಗಳು 
ಪೇಗೆ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ 
ಜಾತಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರಮುಂದೆ ಇಟ್ಟ. 

ದೈವಜ್ಞರು ಆ ಜಾತಕಗಳನ್ನು ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿದರು. 
ಅಂಕಿಗಳಮೇಲೆ ಅಂಕಿಗಳು ಹಾಕಿ ಗುಣಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು; ಭಾಗಾಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಏನೇ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ ಜಾತಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತಲು 
ಮಯವಾಗಿದೆ! ಒಂದೇ ಒಂದು. ಶುಭಸೂ 
ಚನೆಯಾದರೂ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಜೇಕೆಂದರೆ, ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನ ಕುಟುಂಬವು 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಅನುಕೂಲವಾದ ವಾರ್ತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈಗಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಆದರೂ ಜಾತಕವು ಎಷ್ಟೇ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿರಲಿ, 
ಅದು ಉತ್ತನಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ತಮ್ಮ ವಿಧಿ. ಜೋ ತಿಸ್ಕರೆಲ್ಲಾ ಒಂದೆಡೆ 
ಸೇರಿ ಯೋಚಿಸ್ಕಿ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬರುವ ಪ್ರತಿಕೂಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಕೂಲವಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ, ರಾಜನಿಗೆ ಸರಿ 
ಬೀಳುವ ಸಿಹಿ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಈರೀತಿ ಬಿನ್ನ 
ವಿಸಿಕೊಂಡರು. 

“ಮಹಾರಾಜರೇ, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಶನಿ 


ಚಂದ 





ತೊಲಗುವದು. ಕೂಡಲೇ ಆಳುವ ಮಹಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಯೋಗವಿದೆ. ಮಹಾಸ್ವಾ ಮಿಯವರು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನೆನಸದ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಎಷ್ಟೋ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವುದು. ಗ್ರಹಗಳ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ 
ತುಂಬಾ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ನಿಜ ನುಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ನಾವು ಇಂತಹ ಜಾತಕವನ್ನು 
ಇದುವರೆವಿಗೆ ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಆನಂದಪರವಶನಾದ. ಜೋತಿಷ್ಯ 
ರಿಗೆ ಭಾರಿಭಾರಿ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸತ್ಮರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ಮಹಾಯೋಗ ಯಾವಾಗ ಒದಗುವದೋ 
ಎಂದು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. 


ಮಾಮ 
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ಸಾಂತಾ. 


ಲಾ 


ಹ 


ಮು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಚಿತ್ರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದರೂ ಇದ್ದೆಲ್ಲಾ ವಿಧಿಯ ಆಟವೆಂದು ಮಂತ್ರಿ 
ಮಾತ್ರ ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ, ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಕೃತಿಮ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಒಳ ಸಂದೇಹ 
ಆತನನ್ನು ನೀಡಿಸುತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಯಾವೊಂದು 
ಆಧಾರವೂ ಇಬ್ಲಸೆ ಹೇಗೆ ಕೈಹಾಕುವುದು? 
ಅಸ್ಟೇಅಲ್ಲದೆ. ಸ್ನಯಂ ಜಾ! ಶಕ್ತಿಸಿಂಹನ 
ಮೇಲೆ ಕ ಅನುಮಾನಪಡುವುದೆಂದಕೆ 
ಕಸ್ಟ ವನ್ನು ಕೋರಿ ತಂದುಕೊಂಡಂತೆಯೇ 
ಸರಿ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತಿದ್ದ ಪ್ರಮುಖರೂ ತ್ರ ಹಾಹನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ತ್ಸ ರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬಿ 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ "ಅದಲ್ಲಾ ಇದು? ಎಂದು 
ಮಂತ್ರಿ ಯಾದನನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದಕೆ 
ಹರು ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ನತು) ಆದುದ 
ರಿಂದ ಕೃತಿಮವನ್ನು ಕುವ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸುವ ಆಧಾರಗಳು ತನಗೆ ಸಿಗುವವಕೆ 
ವಿಗೂ ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಆ 


ತ್‌ 


ವೃದ್ಧಳು ಯಾರೋ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ 


೪355 4 4.8.49, ೪1 ೪1 ೪.44, 


ಸೊಗುಸಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ ಆಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆ ಬರುವವರೆವಿಗೂ ದಾದಿ ಮತ್ತು ಆಸ್ಥಾನ 
ವೈದ್ಯರನ್ನು. ಅವರು ದೋಷಿಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು-. 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಪೇ ತೀರ ನೇಕು,. 
ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. 
ತನಗೆ ಶನಿಕಾಟ ತೊಲಗಿ, ಸುದಿನಗಳು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವುದೋ ಎಂದು ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ 
ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾದಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ಮಂತ್ರಿ ಎಂದು ಆ ವೃದ್ಧ ಛು) ಬರುವಳೋ, 
ಯಾವಾಗ ಸತ್ಯವು ಹೊರ ಬಿದ್ದು, ತನ್ನ ಅನು 
ಮಾನ ಬಲಗೊಳು ತೃಪುದೋ ವಾಡು ಹಾತೊರೆ 
ಯುತ್ತ ಕಾದಿದ್ದಾ 
ಮಂತ್ರಿ ಆ ವೃದ್ಧಳ ಸುಳಿವನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ 
ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ಭಟರನ್ನು ರಾಜ್ಯದ ನಾಲ್ಕು 
ಮೂಲೆಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಮಂತ್ರಿಯ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅವರು ಛಲದಿಂದ ರಾಜ್ಯವ- 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
೨ _(ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೆ) 


ಬೇರೆ 











ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಆಂತ ಒಬ್ಬ ರೈತ 


ನಿದ್ದ. ಅವನೇನೂ ಅಷ್ಟು ಬುದ್ದಿವಂತನಲ್ಲ. 
ಒಂದು ವಿಚಿತ ಶ್ರವೇನೆಂದರೆ “ ನಾನು ತುಂಬಾ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಯುಳ್ಳ ವನು” 
ಎಂದು. ಆತ ಅಭಿಮಾನಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೊಲ 
ದಲ್ಲೀ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೆದೆ. ಕಟ್ಟಿ ಬ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟ. 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಯಾರೂ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗದಂತೆ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. 

ಆ "`ರಂರನನಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ ಎಂಬ ಕಳ್ಳ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದ. ಅವನು ದವಸ ಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತುಡುಗು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ದವಸ ಧಾನ್ಯ 

ವನ್ನು. ಹೊರತು ಮತ್ತೆ "ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. "ಮೆದೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿ 
ಸಲು ದು ಕುಡುಗೋಲು, ಸಾತ್‌ ತೋ 
ಡಿದ ಧಾನ್ಯ ವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಒಂದು ಬಾ "ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರ್ಥ 
ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲೆ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲು ಹೊರ 
ಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನೆಷ್ಟೋ ಪೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
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ಓವಿ ರಾಮಚಂದ್ರವ 2ರ್ಕಿ 


ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾರಿ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊ ಪಃ ಹೋಗಿದ್ದ. ಆದರೆ ಎಂದೂ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಮೈ ಯ್ಯ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ ಮೆದೆ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಜ್‌ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಅದಕ್ಕೆ. ಕೈಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಗೋವಿಂದನಿಸೆ 
ಅನ್ನಿಸಿತು, 


ಅರ್ಧರಾತ್ರಿನೇಳೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಢ ನಿದ್ದೆ 
ಯಫ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ 
ಕುಡುಗೋಲು, ಚೀಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಿನ್ದ 
ನಾಗಿ, ಶಬ್ದವಾಗದಂತೆ ಮೆದೆ ಕೊಯ್ದು, 
ತಾನು ಹೊರಲಾಗುವಷ್ಟೂ ಧಾನ್ಯವನ್ನು 

ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಜಣ ಮೇಲೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು. ಹೊರಡಲು ಸಿದ ನಾದ. 

ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಿದ 
ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಮ್ಫೆ ಮರೆತು ಗೊರಕೆ ಹೊಡಿ 


ಯುತ್ತ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ` 


ವಾಗುವ ಪ ರ್ರಶ್ರೆ ಸ್ನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅದೇ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ಆತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹುಳಹೊಕ್ಕು ತೊಂದ! 
ಕೊಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. 


ಸಷ. 77-೨77 ತಸ” ಪ್ರಸಾಪಾನಾನಸ 


ಜನನದ 




















ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. 


ಆತನಿಗೆ ತಟಕ್ಕೆ ನೆ 
ಹೊತ್ತು ಜು ಹೋಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಗೋವಿಂದ 
ಸಷ್ಟನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ, 


ಚೀಲ 


ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಹಠಾತ್ತನೆ ಎದ್ದು ಅನನನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ. ಬೇಕೊಬ್ಬ ರಾಗಿದ್ದರೆ 
ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ನಿಟುಕೊದು ಕಳು 
ಏಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. * ಬಲವಾದ ಸಾಜ 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಮೂಳೆ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಿಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಆರೀತಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ. ಆತನಿಗೆ ತುಸ «ಲಾ? 
ವಿಚಾರ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಯಾವ ತನ್ಪಿತಸ್ವನನ್ನೇ 
ಆಗಲೀ, ಸರಕಾರವು ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಯಾರೆಂದರವರು. ಶಿಕ್ಷಿಸಕೂಡದೆಂದು 


ಯಾವನೋ ಪ್ಲೀಡಂ* ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಓದುತ್ತಿಷ್ದ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ತಿಮ್ಮಯ್ಯ 
ಕೇಳಿದ್ದ. 

ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಕಳವು ಮಾಲಿನೊಂದಿಗೆ 
ಕಳ್ಳ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದರೆ ಅವನ ಮೇಲಿನ ತಪ್ಪು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ರುಜುವಾತು ಆಗುವುದೆಂದೂ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ರುಜುವಾತು ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವೆಂದೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಗೋವಿಂಪ 
ಕಳವು ಮಾಲಿನೊಂದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ರಾದುದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಮಾಲಿನೊಂದಿಗೆ ಮುನಸೀಫರ 
ಹತ್ತಿರ ಹಾಜರು ಪಡಿಸಿದರೆ ಉಚಿತ ಕ್ರಮ 
ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುನರೆಂಬ ಉಧೇಶದಿಂ ನದ, 
ತಿನ ಯ್ಯ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಹಿಂದು ಮಾತಾ 
ದರೂ ಆಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನೊಂದಿಗೆ “ಎಲ್ಲಿ, 
ಮೂಜಿ ತೆಗೆದುಕೋ, ಮುನಸೀಫರ ಹತ್ತಿರ 
ನಡೆ" ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ. 

ಆಂ ಊಂ ಅನ್ನದೆ ಗೋವಿಂದ ಚೀಲ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ನಡೆದ. ತಿಮಯ್ಯ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿದ. 

ಗೋವಿಂದ ತಿಮ ಯ್ಯ ನಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಯುಕ ಸಂತ: ತ್ರಿ 
ಬೆಪ್ಪ; ನೆಂಬ ನಿಷಯ `ರಿನನಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. 
ಹೆಾಚತುೂ ಅವನಿಗೆ ಟೋಪಿ ಹಾಕಿ, ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆಲೋಚಿಸಿ, ಆಲೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಈ 
ರೀತಿ ನುಡಿದ: “ ಸ್ವಾಮಾ- ನನ್ನನ್ನು ತಾವು 
ಮುನಸೀಫರ ಹತ್ತಿಠ ಏಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಚಂದಮಾಮ 
೧0 





ಹನನಂತೆ ಕೇಳಿದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಿಮಯ್ಯ “ನೀನೊಬ್ಬ ಬೆಪ್ಪುತಕ್ಕ ಡಿ 


ಷುಗಳಣೋ. 


ಕಾನೂನು ಪ್ರಕಾರ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವನು. ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯದೆ?” ಎಂದ್ಕ ತನಗೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿದಿರುವಹಾಗೆ. ' 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದ * ಸಾಮಿ, 
ಇದು ಕಳುವು ಮಾಲೆಂದು ಮುನಸೀಫರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ರುಜುವಾತು ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಿ? ಈ 
ಮೂಟಿ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ನಾನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ. 
ಆಗಾತನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವನಷ್ಟೆ. ಹಾಗಿ 
ರುವಾಗ ನೀವೇನು ಮಾಡಬನ್ಲಿರಿ?” ಎಂದ. 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ತಿಮ್ಮಯ್ಯನಿಗೆ ನಿಜ 
ವೆನಿಸಿತು. “ಲೋ, ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಕಳುವು 
ಮಾಲೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು” ಎಂದು 
ಗೋವಿಂದನನ್ನೇ ಸಲಹೆ ಕೇಳಿದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಗೋವಿಂದ * ಹೇಗೇನು ಬಂತು 
ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ಮುನಸೀಫ 
ರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, "ಇವನು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಮೆದೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿದ? ಎಂದು ಹೇಳಿ” ಎಂದ. 

ಅವನ ಆಲೋ ೀಚನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
“ಎದ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಕುಡುಗೋಲು?” ಎಂದ 
ತಿಮ್ಮಯ್ಯ. ಆಗ ಗೋವಿಂದ “ ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ 


ಈ ಕಳವು ಮಾಲಿನೊಂದಿಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮುನಸೀಫರಿಗೆ ಒಸ್ಸಿಸಿದರೆ ಆತನು: 


ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ಆ ಜಾಗದಲ್ಲೇ ಮರೆತು 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ “ ಇಲ್ಲೇ ಇರಿ. ತಕ್ಷಣ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ತರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಚೀಲವನ್ನು 
ಅಲ್ಲೇ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು ಓಡಿದ. 

ಆಗ ಬರುತ್ತಾನೆ, ಈಗ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಬೆಳಗಾಗುವವರೆವಿಗೂ ಗೋವಿಂ 
ದನಿಗಾಗಿ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ಓಡಿ ಹೋದ ಕಳ್ಳ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವನೇ? ಅನನು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ರೈತನಿಗೆ 
ಕೋಪಬಂತು. ಆ ಮೂಟೆಯನ್ನು ಮುನಸೀ 
ಫರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ನಡೆದ ವಿಷಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳುವ ಎಂದಿದ್ದ. ಆದರೆ « ಲಾ? ತಿಳಿದಿದ್ದವ 
ನಲ್ಲವೇ ನಮ್ಮ ತಿಮ್ಮಯ್ಯ.? ಕಳ್ಳೆನಿಲ್ಲದಿ ಕಳ್ಳ 
ಮಾಲು ರುಜುವಾತು ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಚೀಲ 
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ವನ್ನೂ ತಲೆಮೇಲಿ ಟ್ಟುಕೊಂ ಡು 
ಎಂದು ಮನೆಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. 

ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದವು. ತಿಮ್ಮಯ್ಯ 
ಯಾವುದೋ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂದೂ, 
ಆತನು ಬರಲು ಇನ್ನೂ 'ಹತ್ತುದಿನಗಳಾಗ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಗೋದಿಂದನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರ 
ತಿಳಿಯಿತು, “ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಆತನ 
ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮೆದೆ ಕುಯ್ದು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನ ಗ್ರಹಚಾರ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ, ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಅವಧಿಗೆ ಮೊದಲೇ 
ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ 
ಆತುರದಿಂದ ಹೊಲದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಲು 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ 
ಗೋವಿಂದ ಕಾಣಿಸಿದ. 

“ ಎಲೆ ಧೂರ್ತ, ಮತ್ತೆ ಬಂದೆಯಾ? 
ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಿನ : ಸಲ 
ದಂತೆಯೇ ಮೂಜಬೆಯನ್ನು ಅವನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ, ಮುನಸೀಫರ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಬರು 
ವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ. 

ಗೋವಿಂದ ಅರ್ಧ ದಾರಿ ನಡೆದನೇಲೆ, 


ನಾಧವ್ಯಭಾಪಣ್‌ ೦ಇಸ್ಟಾಗ್ಷೂ ಸಾರ ಷರರ್ವ್ಟಾ ರ್ಣ: ಷ್‌ ಸರ್‌ 


ಏನೋ ಮರತಂತೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಏಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ 
“ಅಯ್ಯೋ ಎಂಥ ತಿಳಿಗೇಡಿಯೋ ನಾನು, 
ನನ್ನ ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೆದೆ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲೇ ಮರೆತು ಬಂದೆನಲ್ಲಾ! ಸ್ವಾಮಿ, ಹೋಗಿ 
ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ತಂದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು ಮೂಟೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಲು 
ಹೋದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಶಿವ ಯ್ಯ *ಆಂದು ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ ಮೋಸ ಡೆ ತಾ ನಂಬಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲು ನಾನೇನು ಬೆಪ್ಪುತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲ! 
ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕುಡುಗೋಲು ತರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನಿಲ್ಲೇ ಇರು” ಎಂದು ಊರಿನಕಡೆ ನಡೆದ. 

ಆತನು ಹೋಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋವಿಂದ 
“ ಇದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆ. ಈ ಭಾರಿ 
ಧಾನ್ಯ ತುಂಬಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು” 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂಟಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಮಾಯವಾದ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಎರಡುಬಾರಿಯೂ ಗೋವಿಂದನ ಬುದ್ದಿ 


ವಂತಿಕೆ, - ತಮ್ಮಯ್ಯನ ತಿಳಿಗೇಡಿತನ ವ್ಯಕ್ತ 


ವಾಯಿತು. 


ನ 
ಹತು 


4. ತ್ರಾ ಆತೆ ಜಾ 2 ತ ೫ ಡಿ *.ಸ್ವಾಟ--ಡೆ ಎ ಟಟ ಡಿ 
ಮಾ ಪೆಟ ಪಾಪ ಕಾಫು ಜಪ 


ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಗಾರವೇಲು ಎಂಬ ಒಬ್ಬ 
ಬಾಕಿ ಯವನಿದ್ದ. ಅವನಲ್ಲಿ ಎರಡು ದುರ್ಗುಣ 
ಗಳಿದ್ದವು. ಮೊದಲನೆಂ ಯದು, ಅನನ ಬಾಕ್ಸಿ 
ಹತ್ತಿದವರು ಜವ ಷ್ಟ ಅವನಿಗೆ 
ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೈದೆ, ಏನೋ 
ಒಂದು ಯ ಜಟ ಇ ಒಂದು 
ರೂಪಾಯಿಯೋ, ಅರ್ಧ ರೂಪಾಯಿಯೋ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
ಎರಡನೆಯಡೆಂದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನುಗಳ 
ನ್ದ ಲ್ಲಾ ಇಳಿಸುವಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಳಿಸದೆ 
ಯಾವುದಾದಕೊಂಡು ಸಾಮಾನನ್ನು ೫ಾರಿ 
ನೊಳಗೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಕಾರು 
ಏರಿದವರು ತುಂಬಾ ಹುಷಾರಾದವರಾಗಿದ್ರು, 
ಮನೆ ಸೇಠಿದಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಸಿಂಗಾರನೇಲು, “ಆ ಬೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ 


ಸಾಮಾನು ಇತ್ತು ಸಾರ್‌. ನಾನು ನೋಡೇ 


ಇರಲಿಲ್ಲ” ನೂ ಏನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ: 


ನಾಲಿಗೆಕಚ್ಛಿ, ಕೂಡಲೇ ಆ ಸಾಮಾನು ತಂದು 
ಕೊಡುವನು. ಅವರೇನಾದರೂ ತುಸ ಮೈಮರೆ 





- ಆರ್‌. ವೈದೇಹಿ. ಮದರಾಸು, 


ತಿದ್ದರೆ ಅವರ ಕ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣೆರಚಿ ಸಾಮಾನು 
ಲ ಪಬಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ಒಂದು ದನ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ರಾಮೃ 
ರಾಯರು ಕುಟುಂಬಸಮೇತರಾಗಿ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಸ್ಕೇಷನ್‌ ನಲ್ಲಿ ಇಳಿದರು. 
ಅವರ ಭಾವಸೈದುನ ಮೆಕಟ್ರಾವ್‌ ಕ್ರಿಮಿ 
ನಲ್‌ ಪ್ಲೀಡರ್‌, ಟ್ರಪ್ಲಿ ಕೇನಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ರಾಮರಾಯರು ಕಾಣಿಸಿದಕೂಡಲೇ 
ಸಿಂಗಾರವೇಲು «ಓಬಾಕ್ಸಿ ಬೇಕೇಸಾರ್‌? 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ಅನರು ಮಾತನಾಡುವ 
ಮೊದಲೇ ಅವರ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ದ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು “ ತಾಯಿ ಹತ್ತಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 
ಅವರೆಲ್ಲಾ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಹತ್ತಿದಕೂಡಲೇ * ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಾರ್‌*' ಎಂದು ಸಿಂಗಾರವೇಳು ಕೇಳಿದ. 
ರಾಮರಾಯರು ತಮ್ಮ ಭಾವಮೈದುನನ 
ಅಡ್ರೆಸ್‌ ಹೇಳಿದರು. 

`ಜ್ಯಾಕ್ಸಿ ವೆಂಕಟ್ರಾಯರ ಮನೆಮುಂದೆ ನಿಂತ 
ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಒಳಗೆ 
ಹೋದರು. 





ಅನರನ್ನು ಮನೆಯವರು ಕುಶಳ ' 
















ಸಧರಾರರ್ಷಾಷಾ 





ಪ್ರ ತ್ತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಿಂಗಾರವೇಲು 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು. ಇಳಿಸಿ, ಬಾಡಿಗೆ ಕೇಳಿದ. 
ರಾಮರಾಯರು ಮೀಟರ್‌ ತೋರಿಸಿದಂತೆ 
ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಲುಹೋದಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ತಕರಾರುಮಾಡಿದ. « ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ 
ಖಾಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗ ಬೇಕು. ಮಾಟರು 
ಚಾರ್ಜುಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹೇಗೆ?” ಎಂದ. 
ರಾಮರಾಯರು ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪಾಯಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಆನನ ಕೈಯಲ್ಲನ್ಟಿ ರು. 

ನಂಗಾರವೇಲು ಗೊಣುಗುಬ್ಟುತಾ ದ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ಡೆ ಟ್ಫವ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. 

ಊಟವಾದನಂತರ ರಾಮರಾಯರು 
ಏನೋ ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವೆಂಕಜ್ರಾವ್‌ “ ಏನದು ಭಾವಾ?* ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 


ಮಮರ ಮುಮವುಮಮುವುವಮುು 


ತಾ ತೌ ಮ್ನ ಘ್‌ ಮಜಾ ಸ್ಪಾ ಸ.ಈಾ ವತ್ಸ... ಎರಗು. ಹಸ ಗಹ ಎಟ... ನಗತ್ಷೆ.. ತ 


“ ಸ್ಲಿಪ್ಪರ್ಸ್‌ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ರಟ್ಟು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸು 


ತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಎರಡು ದಿನಗಳಹಿಂಡಿ 





ಆದನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ” ಎಂದರು ರಾಮ 


ಡೆ 


ಶಾಯರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅನರ ಹೆಂಡತಿ “ಶೈಳಿ 


ನಿಂದ ಇಳಿಯುವಾಗ ನಾನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆವೋ 
ನಿನೋ? ಎಂದರು. ಯಾಕ ಸ್ಲೇರ್ಷ 
ಕಡೆ ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣ. ಹಾಗೆ ನುಕಿತು 

ಬಿಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಭದ್ರವಾ 
ಗಟ್ಟ ಕೊಡುವುದೂ ಉಂಟು” ಎಚತು 
ವೆಂಕಟ್ರಾ ವ್‌. 

ಸಾಮು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ರೇರ್ಷ 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಸ್ಟಾಂಡಿಗೆ ಹೋದರು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಗಾರ 
ವೇಲು ತಾಣೆಸು ಏನಪ್ಪಾ, ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸ್ಲಿಪ್ಪರ್‌ ಇದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಉಳದ 
ಹೋಯಿತಂತೆ” ನಡ 'ವೆಂಕಟ್ಟಾ ವ್‌. 

ಸಿಂಗಾರವೇಲು ಏನೂ ತಿಳಿಯದನನಂತೆ 
“ಏನಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಅಮ್ಮ್ಮಾ ವರು ಸಾಮಾನುಗಳ 
ಲ್ಲಾ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡರು" ಎಂದು ಗಫಾಬಿಟ್ಟ, 

ರಾಮರಾಯರು ಕಾರಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಲ 
ಸಾರಿ ಹುಡುಕಿದರು. ಹುಡುಕಿದರೆ ಸಿಕ್ಕಲು 
ಅದು ಅಲ್ಲೇ ಕೂತಿರುತ್ತದೆಯೇ? ಅದನ್ನು ಕಾರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಶ್ಬಿರಲು ಸಿಂಗಾರವೇಲು ತಿಳಿಗೇ 
ಡಿಯೇನಲ್ಲ. 

ಸಿಂಗಾರವೇಲು ಮೇಲೆ ಹೋಲೀಸಿಗೆ 
ಕಂಪ್ಲೈಂಟ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನಿ ಸಿತು ವೆಂಕ 
ದ್ರಾವಿಗೆ, ಆದರೆ ಕಾಮನಾಯಕರು* ಹೋಗಲಿ, 





ಬಿಡಪ್ಪಾ, ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇದ್ದದು 
ನಮ್ಮ ತಪ್ಪು. ಕಳೆದು ಹೋದ ಸಾಮಾನು 
ಒಂದು ಜೊತೆ. ಜೋಡು ಆಂತ ಅಂದರೆ 
ಪೋಲೀಸಿನವರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಕಂಪ್ಲೈಂಟ್‌ ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾದರೂ ಏನು?" ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪ್ರಯ 
ತ್ನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 

ರಾಮರಾಯರು ಒಂದುವಾರ ಮದರಾಸಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದು ಕುಟುಂಬ ಸಮೇತಶರಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂ 
ರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 

ಒಂದುದಿನ ವೆಂಕಬ್ರಾವ್‌ ಅಡಯಾರ್‌ 
ಗಾಂಧೀನಗರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು 
ಗೃಹಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆಂದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದ್ದರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಬರುವಾಗ ಬಸಿಗಾಗಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕಾದರು. ಬಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಯಿತು. «ಏನು ನಾಡಾ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ದ್ಯಾಕ್ಟಿ 
ಯೊಂದು ಆದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇನ 
ರನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಂತಿತು, 

“ ಬನ್ನೀಸಾರ್‌ ” ಎಂದ ಡ್ರೈವರ್‌. 

ಬೇರಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೂ ವೆಂಕ 
ಟ್ರಾವ್‌ ಬೇಡವೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಲ 
ಆದರೆ ಆಗಲೇ ಹಿಂಬತ್ತು ಗಂಟೆ ಆಗಿ 
ಬಿಟ್ಟತ್ತು ಕ ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಹನಿಬೀಳಲು ಪ್ರಾರಂ 
ಭವಾಗಿತ್ತು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಗ ಮನೆ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದೆನಿಸಿತು 
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ವೆಂಕಬ್ರಾಯರಿಗೆ. ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಜು ಟ್ರಪ್ಲಿ ಕೇನಿಗೆ ಹೋಗಲಿ” ಎಂದರು. 
ಹತ್ತುವಾಗ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ಕಾರು ತುಸದೂರ ಹೊರಟಿ ತರು 
ವಾಯ ವೆಂಕಬ್ರಾವ್‌ಗೆ ಆ ಕಾರು ಡ್ರೈವರ್‌ 
ಯಾರೋ ತಿಳಿಯಿತು. ರಾಮರಾಯರ 
ಜೋಡು ಲಪಟಾಯಿಸಿದವನೇ ಇವನು ಎಂದು 
ಗುರುತು: ಹಿಡಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಅನನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿಮಾಡಿ ಅಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸಿತು 
ಅವರಿಗೆ. ಅನನಿಗೆ ಇತರರ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಸಜಾಯಿಸುವ ಹೇ ಯಬುದ್ಧಿ ಯಯ 
ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಟೋಪಿಹಾಕಲು 
ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೂಡಿದರು, 
ಇನ್ನೇನು ತಮ್ಮ ಮನೆ ನೂರುಗಜ 
ದೂರದಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನುವಾಗ *ಡ್ರೆ ಬನರ್‌ ಎ ದ್ಯಾಕ್ಸಿ 
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ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ನನ್ನ ಪರ್ಸ್‌ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿದೆ. 
ಯಾನಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಔಿತ್ನೋ, ಏನೋ, 
ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿ 
ಪೆಬ್ಚಿಗೆಯಿದ್ದರೆ. ಕೊಡು, ನೋಡೋಣ? 
ಎಂದರು, 

ಸಿಂಗಾರವೇಲು ಹತ್ತಿರ ಬೆಂ ಕಿಪೆಟ್ಟ ಗೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂತಬ್ಲ. ಆದಕೆ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಲು 


ಮನಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕೆ ಪರ್ಟ್‌ ನಿಷಯ 


ಕಿವಿಗೆಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ ವೆಂಕದ್ರಾ ವ್‌ ಅಂದು 
ಳಾ ರಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತಾತ ಹುಟ್ಟಿತು. 

ಅವರ ಕ್ಳೈ ಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಚತ ಸ ತಲೆ ಕೂಡಲೇ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಲು ತಕ್ಕ 
ಸ್ಲಾನು ಹೊಳೆಯಿತು. 


ಆವನು * ಸಾರ್‌, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬೆಂಕಿ 
ಪೊಟ್ಟಣ ನಿಲ್ಲ. ಅದೋ ಆ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಸುಪಾರಿ ಅಂಗಡಿ ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತೆ ಸಮ್ಯ 


ಪೆ ಬಣ 


ಣ. ನಾನೇ ಹೋಗಿ ತರ ತ್ತಿದ್ದ. ಆದ 

ಇಂಜಿನ್‌ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರೆ ಮತ್ತೆ ಬ 
ಮಾಡಲು ತುಂಬಾ ಅ 
ದಯವಿಟ್ಟು 


ನಕ್ಕೆ ಪಡಬೇಕು. ನಷೆ 
ಮೋಟರ್‌ ಎಂದ. 


ಅಪ್ಟೇ ಅಲ್ಲ * ಪರ್ಸ್‌ ಕಳೆದುಹೋದುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮಹತ್ತಿರ ಚಿಲ್ಲರೆ ಇರಲಾರದು ಎಂದು 
ಅವನು ತನ್ನ ಕಿಸೆಯಂದ ಒಂದು ಆಣೆ ಸಹ 
ತೆಗೆದು ಅವರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ, 

ವೆಂಕದ್ರಾವ್‌ ದ್ಯಾಕ್ಸಿ ಇಳಿದು ಅವನು 
ಹೇಳಿದ ಸಂದಿನೊಳಗೆ ಹೋದರು. 

ಆತನು ನೆನೆಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸಿಂಗಾರನೇಲು 
ಅವರು. ಅತ್ತ ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೂಡಲೇ ಬ್ರೇಕ್‌ ಸಡಿಲಮಾಡಿ, ನಲವತ್ತು 
ಮೈಲಿ ವೇಗದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾಕ್ಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಪರಾರಿ 
ಯಾದ. ಸೆಡ್ಡು ಸೇರುವವರೆವಿಗೂ ಸಿಂಗಾರ 
ವೇಲು ಎಲ್ಲೂ ಕಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಆ ಪರ್ಟ್‌ಗಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾರ್ಚಿನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾರೆಲ್ಲಾ ತಡಕಾಡಿದ. 

ಪರ್ಸ್‌ ಇದ್ದರಷ್ಟೆ ರೇ ಕಾಣಿಸಲು? ಈ ಇಲ್ಲದ 

ನರ್ಟ್‌ಗಾಗಿ ಆಶಿಸ ನಟ್ಟು, ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ 
ಬಾಡಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ. ಅಪ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಒಂದಾಣೆ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಚ್ಚ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ಜೇಳುಕಡಿದ "ಕಳ್ಳ ನಂತೆ, ಸಿಂಗಾರನೇಲು ಒಳ 
ಗೊಳಗೇ ನೋ ವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ. ಬೇರೇನು ತಾನೇ ಮಾಡಬಲ್ಲ? 





ಮಾರಾ 


ತ 





ಓಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯಲಿ ಪ 


(ಗಿ 


ವಳಿಗೆ ಜೋಗಪ್ಪ 


ಸಾಪಮ್ಮ ಎಂಬ ಬಡ 
ನಾಗಪ್ಪ 
ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೇ ಅವ 
ತಂದೆ ಭಜ ಹೋದುದರಿಂದ ಮಕ್ತಳನ 
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ಪೋಷಿಸು 


ಬಿತ್ತು, 

ಅದೊಂದು ತೀರಾ ಸಣ ಹಳ್ಳಿ. ಆಹ 
ಪತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಒಂದು ಅಡವಿ. 
ಸುಮಾರು ದೂರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಾಪಮ್ಮ 
ಅಡವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಔಷ 
ಧಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಎಲೆ ಗಳನ್ನೂ ಆರಿಸಿ 
ತಂದು, ಆ ಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿದ್ದವೆೆ ವ್ಫೆ ನಿಗೆ. ಕೊಡು 
ವಳು. ಆ ತಃ ಅನ್ಟೋ ಇಷ್ಟೋ 
ಹಣದಿಂದ ಕ್ಲಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಜೋಗಪ್ಪ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವ 
ನಾದ. ನಾಗಪ್ಪನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ತುಂಬಿತು.. ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಗೆಯುವುದ 


ನ ಭಾರವೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಯ ಮೇ 
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ರಲ್ಲಿಯೂ, ಔಷಧಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲೆಗಳನ್ನು 


ಕೀಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ತಾಯಿಗೆ ಅವರು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು. ದಿನ 
ವೈದ್ಯನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮೂಲಿಕೆ 
ಬೇಕೆಂದು, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಗುರುತು 
ತಿಳಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. 
ಹೋಗಪ್ಪ ನಾಗಪ್ಪ ಅಡನಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದಾಡಿ 
ರೂ ಅವು ಸಿಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲ. 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿ ರುವ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವು ಸಿಗುವುವೆಂದು. ತಾಯಿ ಹೇಳಿದಳು. 
ಅವರು ಮಾರನೆಯದಿನ ಬೆಳಿಗೆ ಕಾಲುನಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಲ ಯಮೇಲೆ 
ಬರುವ ನೇಳೆಗೆ ಅನರೂ ಬೆ ಧ್ಯ ಭಾಗ 
ಸೇರಿದರು. 

ಬೆಂಕಿಯಿಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಿಸಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ, ಹೊಗೆ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಂಡೆಗಳ ಮಧ್ಯ 
ಇಬ್ಬರೂ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ ಹುಡಿಕಿದರು. 
ಇನ್ನೇನು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿಸುವ ವೇಳೆಗೆ 
ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಎರಡು ಚೀಲಗಳಲ್ಲೂ 
ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದರು. 
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ಹುಪ್ಪ ಬ್ಬೆ ಇರುತ್ತ ದೈ 





ಜೋಗಪ್ಪ 
ಮುರಿಯುತಾ 


ಜಣ ಒರಸಿಕೊಂಡು, ಮ್ಫೆ 

ನಾಗೂ, ಇನ್ನು ಮನೆಕಡೆ 
ಹೊರಡೆ ಹೂ ಕಣೊ ಎಂದ. ಪಾಪ, 
ನಾಗಪ್ಪ ಆಗಾಗಲೇ ತುಂಬಾ ಸುಸ್ತಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟು, ದ ಬಂಡೆಗೆ ಒರಗಿ « ಉಸ್ಸಪ್ಪಾ? 
ಆಂತ. ತತ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ. 

4 ಘು ರಾಶ್ರಿ ಇಬೇ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದರೇ 
ನಾಯ್ತು"” ಎಂಡೆ ನಾಗಪ್ಪ. 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಜೋಗಸ್ಸ ಮೈಮೇಲೆ 
ಚೇಳು ಬಿದ್ದಂತೆ ಕಂಪಿಸಿದ. “ ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳ 
ನಡುವೆ ರಾತ್ರಿ ಹೇಗೆ ಕಳೆಯುವುದು? ಹುಳ 
ಏಳು ಹೊರಡೋಣ” 
ಸ ಕೋಪದಿಂದ. 

ನಾಗಪ್ಪನಿಗೆ ತೂಕಡಿಕೆ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರೋ 
ಹಿಡಿದು ಆಲುಗಾಡಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಈ 
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ಮೂತು ಕೇಳಿ, 
ಹೋಗೋಣ, ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ ಸಮಯ ಹಾಗೇ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದು” ಎಂದ ನಿದ್ದೆಯ ಮತ್ತಿನಿಂದ. 

'ಜೋಗಪ ಪ್ಪ ನಿಗೆ ತಮ ನೆಂದರೆ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿ. 
ಆತ ಮೈಮುರಿದುದನ್ನೂ ಶೂಕಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಮರುಕವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ತುಸ ಹೊತ್ತು ವಿರಾಮ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ತಾನೂ ಸಹ 
ಮತ್ತೊಂದು ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ನಡುವಾಲಿ 
ಸಿದ. 

ನಾವು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದುಕಾಲವೂ 
ಸಹ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವುದೇ? ಊಹೂಂ. 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಯಾಸ ನಿಶ್ರಾ ೦ತಿಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲ. 
ಯಾರಿಗಾಗಿಯೂ ಸಜಿ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ತಾನು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ, 

ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ತಂಗತನಾದ. ಚಂದ 
ಮಾಮ ಮೇಲು ಮೇಲಕೆ ಏರುತ್ತಿದ್ದ. ಹಾಲು 
ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು. ಹಗತೆಲ್ಲಾ ಬಿಸಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಜೋಗಪ್ಪ "ನಾಗಪ್ಪ 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದ್ದೇ ತಡ : ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದರು. ಕ ಬೆಳದಿಂಗಳು, ತಂಪಾದ 
ಗಾಳಿ, ಸೂಜಿಬಿದ್ದರೂ ಕೇಳಿಸುವಂಥ ನಿಶ್ಶಬ್ದ 
ಹ ಗ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ 
ಜೋಗುಳ ಪಾಡಿದವು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದಂತೆಯೇ 
ಬಡಿದಂತಹ ಸಣ 


ಾ 
ವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ 


“ಊಂ! ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಪಾರಿವಾಳಗಳು ರೆ 
ಮೃದುವಾದ ಶ 
ಲ ಎ 
ನಾಗಪ್ಪ ಬೆಚಿಬಿದು 
೪೨ `ಓ ಓವಿ 
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ತ.ಸ ಆಳಜಾತ ಹತತರ ಇಹ ಚು 


ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು. ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಹೊತ್ತು 
ತಾಯಿಯ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಹೊರತು 
ನಿದ್ದೆಬಾರದು. ಅಷ್ಟುಭಯ! “ ಅಣ್ಣಾ, 
ಅಣ್ಣಾ'' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಜೋಗಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರ 
ಸರಿದು, ಅವನ ಭುಜ *ಿಡಿದು ಅಲುಗಿಸಿದ. 
ಜೋಗಪ್ಪ ತಟಕ್ಕನೆ ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ. 


«ಬೆಳದಿಂಗಳುಕೂಡಾ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತಳ್ಲೋ 
ನಾಗೂ ಎಂದ ಜೋಗಪ್ಪ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ. 


ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲೇ 'ಇಳೆಯಬೇಕಾಗುವು 
ದೇನೋ ಎಂದು ಭಯವಾಯಿತು ಅವನಿಗೆ 

" ಅದಲ್ಲಣ್ಣ, ಏನೋ ಓಎಿಡಾಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದೇನು ಸಿಂಹವೋ, 
ಹುಲಿಯೋ?' ಎಂದ ನಾಗಪ್ಪ 


ಎ 
"ಸಿಂಹ ಹುಲಿ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲಕಣೋ. ಕೋತಿ ಗೀತಿ 


ಬಂಡಿಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮುದು ಮುಖಗಳು ಆಕರ್ಷಿಸಿದವು. 


ಇರಬಹುದು ಎಂದ ಜೋಗಪ್ಪ ಭಯದಿಂದ. ಮರುನಿಮಿಷಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆ ಬಂಡೆಯ 

ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಅನೇಕ. ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಎದುರುಗಡೆ ಇದ ಬಂಡೆಯ ಯರು ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು, 
ಒಂದಿನಿಂದ ಈಸಾರಿ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವರ ಸುಂದರನ ದನ ಅವರ ಕಿಲಕಿಲ 
ನಾಗಪ್ಪ ಸ ಸರ್ರ ನೆ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು “ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ನಗು ನಾ ಪ್ಪ ಜೋಗಪ್ಪರನ್ನು ಸಿಮಿತ 
ಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಾ ೆ ಅಣ್ಣಾ ಅಣ್ಣಾ” ತು. ಜೋಗಪ್ಪ ನಾಗಪ್ಪ ಎದ್ದು 
ಎಂದು ನುಡಿದ. ನಿಂತರು, ಸಹೋದರರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೆದರಿಕೆ 

ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ನಗು _ ಹೋಯಿತು. ಆನಂದದಿಂದ ಸೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಆ ಬಂಡೆಯಮೇಲಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು ತಟ್ಟಿ ದರು. " ಎಷ್ಟು ಅಂದವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಷು 

ಜೋಗಪ್ಪನಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೆದರಿಕೆ ಕಡಿಮೆ ಹುಡುಗಿಯರು” ಎಂದ ಜೋಗಪ್ಪ. «ಎಷ್ಟು 
ಯಾದಮೇಲೆ ತಲೆಎತ್ತಿ ಅತ್ಮಕಡೆ ನೋಡಿದ. ಸೊಗುಸಾಗಿ ಆಡು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದ ನಾಗಪ್ಪ 
ನಾಗಪ್ಪ ಭಯಪಡುತ್ಮಲೇ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆ ಮಾತುಗಳು ಅವರಚಾಯಿಂದ ಬಂದ 
ಕಣ್ಣು ಕದ, ಇಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ನಗುತ್ತಾ ಕೂಡಲೇ ಅವರ ನರ್ತನ ಮಾಡುವುದು 
ಷಾ ಇ ೩ ತೇ ತೇರ ಜಾ ಭುಜ 2 ಚಂದಮಾಮ ತ ಕೆ ಎತ್ತ ಹ ತ ತಟ್ಟಿ ತೆ ತೈ್ಪ್ಪ 
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ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಹಾಡೂಮುಗಿಯಿತು. ಆ 
ಕನ್ನೆಯರು ಆ ಅಣ್ಣ ತಮ ್ಮಂದಿರ 
ಸುತ್ತೂ ನಿಂತು. ಸಲ್ಲಾಃ ಪದಲ್ಲಿ ಮಡಕ. 


ಗಂಧರ್ವ ' 


( ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬರುವನಿರಾ? ತುಂಬಾ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಎಂದಳು ಓರ್ವ ಗಂಧರ್ವಕ ಕನ್ಯೆ. 
«ಶ್ರ, ಬರುತ್ತೇವೆ. ದಾರಿ ಎತ್ತಕಡೆ' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ ನಾಗಪ್ಪ. ಅವಸರಫ ಡಬೇಡವೆಂದು 
ತಮ್ಮನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ ಜೋಗಪ್ಪ... 

ಅದೇ ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ದಾರಿ' ಎಂದು 
ಓರ್ವ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆ ಬೆರಳಿಂದ ಒಂದುಕಡೆ 
ತೋರಿಸಿದಳು. 

ಜೋಗಪ್ಪ, ನಾಗಪ್ಪ ಮೂ 
ಅದೊಂದು ಅದ್ಭುತ ದೃಶ್ಯ. ಅವರು ಆ 
ಮನೋಹರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮಾರು 
ಹೋದರು. 


ಜರ್‌ ೪೪ ೪೪, 


" ಅದೊಂದು ಇರೋ ಇದೆ 
ಯಲ್ಲಾ ಎಂದ ಜೋಗಪ್ಪ. 

"ಇಂದ್ರಥನುಸ್ಸಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಊರಿಗೂ ಈ 
ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯ ಇರುವ ಸೇತುವೆ? 
ಎಂದಳು ಆ ಕನ್ಯೆ. 

"ಹೋಗೋಣವೇ?' ಎಂದು ನಾಗಪ್ಪ 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 


ಆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ಕ್ಲೈ 
ಹಾ ತಮ್ಮ ಕರಗಳಿಂದ ತ 
ಕೊಂಡು ಆ ಸೇ ತುವೆಮೇಲಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಹ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಸಹೋದರರ ಆನ ಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಬ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸೊಬಗನ್ನು, 
ಆನಂದವನ್ನು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು. ದಿನ, 
ತಿಂಗಳು, ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ 
ಅವರಿಗೆ ಮನೆಯ ಯೋಚನೆಯಾಗಲ್ಲ್ವಿ 
ತಾಯಿಯ ಜ್ಞಾಪಕವಾಗಲೀ ಉಂದಜಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆಯರ ಸುಂದರವದನಗಳು, 


ಇಂಪಾದಹಾಡು, ಸವಿಸವಿಯಾದ ಮಾತು 
ಗಳು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದವು. 


ಒಂದುದಿನ ಜೋಗಪ್ಪ, ನಾಗಪ್ಪ ಆ 
ಗಂಧರ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ೫ ಬೆಬ್ಚಿಗಳಮೇಲೆ ಸಿಳ್ಳಿ 
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ಮಾರು ಪಟುಷರುಪಿ 





ಹಾಕುತ್ತಾ ನಡೆಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಠಾತ್ಮನೆ 
ನಾಗಪ್ಪ ನ 


ಬಿತ್ತು. " ಅಣ್ಣಾ ಇಂಥಾ ಮರ ನಾವೆಲ್ಲೋ 
ನೋಡಿದಂತೆ ಇದೆಯಲ್ಲಾ? ಎಂದ ನಾಗಪ್ಪ, 
ಜೋಗಪ್ಪ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವನಿಗೆ 
ಕೂಡಲೇ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆ ಗಿಡದ 
ಎಲೆ. ಮತ್ತು ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ತಾವು 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟದ್ದು ಎಂತ! 
ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯೂ 
ಸುತ್ತಿಮುತ್ತಿ ಇರುವ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ, 
ಬೆಟ್ಟಿದನೇಲೂ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ ಹುಡು 
ಕಲು ಹೋಗುವುದೂ ತರುವುದೂ ಎಲ್ಲಾ 
ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ನಡೆದಂತೆ ತೋರಿತು.  « ತಾಯಿ 
ಎನೆಂದು "ಕೊಳ್ಳು ತಿರುವಳೋ, 
ರಾತ್ರಿ ಹಂತಿರುಗದಿದ್ದರೆ ಆಕೆ ಕಳವಳಪಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು ಅನ್ನಿ ಸಿತು. 





ಈ ನಿಷಯ 


ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತುಂಬಾ ದುಃಖವನ್ನು ಟು. 


ಅಸ್ಯ ಜುನ್ನ ನೆಟ್ಟಗೆ ಅವರ ರು ಗಂಧರ್ವ ಕಕ್ಕೈಯರ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಟಿ « ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾವು ಬಂದು 
ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದವು ' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಅವರು ನಗುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿರು ಬಿ 
ವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಅಳೆಯಲು. ಗಡಿ 
ಯಾರಗಳಿಲ್ಲ.' ಎಂದರು. 

ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆವು ' ಎಂದರು ಇಬ್ಬರೂ. 


« ಏಕೆ, ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು 


೫೫೪0೬8385೬೫ 553೫ ಚಂದಮಾಮ 
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ದೃಷ್ಟಿ ದಾರಿಯ ಪಕ  ದಪ್ಲಿದ್ದ ' 
ಗುಡ | ದಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಮರದಮೇಲೆ ಎ 





ಸಂತೈಸಲೆತ್ನಿ ಸಿದರು ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆಯರು. 

ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇನೋ ಇದೆ. ಆದರೆ ನಾವು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾದ ಮೂಲಿಕೆ 
ಗಳ ಸಂಗತಿ ಮರೆತು, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದೆವು. 
ಇನ್ನಾದರೂ ಹೋಗಲೇಬೇಕು ಎಂದರವರು. 

ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿನೋಡಿದರೂ ಲಾಭವಾಗ 
ದಿರಲು "ಗಂ ಧರ್ವಕ ನೆಯ ರು ಜೋಗಪ್ಪ, 


ನಾಗಪ್ಪರನ್ನು ಇಂಧ್ರಧನಸ್ಸಿನಂತಿದ್ದ ಸೇತುನೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರತಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರು, 
'ಜೋಗಪ್ಪ, ನ ನಾಗಫ್ಸ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಮೂಲಿಕೆಗಳಿದ್ದ ಚೀ ಟಿ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಮತೆ 
ಸಮಾಪಿಸಿದರು. 


ಅವರ ಮನೆ ಅವರೇ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಮನೆಯ 
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ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮನೆಬಾಗಿಲು ಹುಳತಿಂದು 
ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. 
ಅನರದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 
ಗರು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕದ ತಟ್ಟಿ ತೈದರು. 1 


4 ಯಾರಸ್ಸಾ ಆದು ನ ನಡುಗು 
ತ್ರ ರುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಒಬ ನ ವೃದ್ಧ ಳು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದಳು. ಒಂದುಕ್ಷಣ ರಿಫ್ಸೆ 


ಬಡಿಯದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು. ಹುಡುಗರನ್ನೂ 


ನೋಡಿ ( ನೀವೇ ನನ್ನ್‌ ಕಂದಮ್ಮಗಳಿರಾ, 
ಹನ್ನೆರಡು: ಸರ್ಷಕಳಿದರೂ, ಅಂದು ಮನೆ 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಹೇಗಿದ್ದಿರೋ ಹಾಗೇ ಇರುವಿರಲ್ಲಾ? 
ಕ ಸಂತೋಷಭರ ದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 

ಜೋಗಪ್ಪ, ನಾಗಪ್ಪ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಗಂಭರ್ವಕನ್ಯೆಯರ ಅಂದಚೆಂದ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿ, ಹೆತ್ತ ಅನ್ನು ನಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯನು ಸಂಟುಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ತಳಮಳಿಸಿ 
ದರು. «ಇದೋ ಈ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಿಕೆ 
ಗಳಿವೆ.  ತುಂಜಾ ತಂದಿದ್ದೇವೆ? ಎಂದು 
ತಾಯಿಯಕೈೈಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 

: ಇಷ್ಟುವರ್ಷಗಳಾದಮೇಶೆ ಇನ್ನು ಪೂ 


೩ 


ರಾಯ್‌ 


ರಾಯರ್‌ ಗು ಸರ್ಯಾಘಡಯ ರ್ಯಾಂ ಗ ್‌್‌ ಸ್ಟ್‌ ಶ್‌್ಸ್‌್‌ಚ್‌ಾ್‌್‌ ೫ ಗ ರ್ಮ, 
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ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದಾಗುವ ಉಪಯೋಗವೇನು ! 
ಅವು ಒಣಗಿಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ನೀವು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರಿ. ಅಸ್ಟೇಸಾಕು » ಎಂದು 
ಪಾಪಮ್ಮ ಆ ಚೀಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದಳು. ಆಕೆಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಳ 
ಪಳನ ಹೊಳೆಯುವ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ರತ್ನ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸಿದವು. ಆಶ್ಚ ರ್ಣದಿಂದೆ. ಚೇಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಒಂದುಹಿಡಿ ತೆಗೆದಳು. ಒಣಗಿ 
ಹೋದ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗೂ, ಎಲೆಗಳಿಗೂ 
ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳು ಅಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ! 
ಅದುವರೆವಿಗೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಯದ 
ಜೋಗಪ್ಪ ನಾಗಪ್ಪ ಆನಂದಪರವಶರಾದರು. 

ಪಾಷನಮ್ಮ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು. ಸುರಿಸಿ 
ದಳು. ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡಿದಳು. ಮುತ್ತು 
ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿ ರುವಳೆಂದು 
ಆ ಹುಡುಗರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೇಹೊರತ್ತ್ಕು 
ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಾಯಿ ಅಮಿತ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಳೆಂದು ಆ ಎಳೆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಲ್ಲವೇ! 





|| 


" “೯ 






ಚೆಬ್ಬುಲಿ ರೈತ ರಾಮಣ್ಣನ ಮನೆ ನಾಯಿ. 
ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಕ್ಕೆ ನಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅದೇ 
ಸಾಟ, ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಚೆಬ್ಬುಲಿ ಹಾಗೇ 
ತಿರುಗಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಪಕ್ಕದ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ಹಾಗೇ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೂದರಿನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ತೋಳ, ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೆ ಒಂದು ನರಿ ಇರು 
ವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಚೆಬ್ಬುಲಿ ಕೂಡಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಆ ರೀತಿ ಮಾಡ 
ಹೋದುದು ಭಯಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲ. ಏಕೋ 
ಏನೋ ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೋಜಿ, ಅವು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭಂಗಿ ತುಂಬಾ ಅಸಹ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. “ ಅಣ್ಣಾ ನಿಲ್ಲು, ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ವಿಷಯ” ಎಂದು ನರಿ ಕೂಗಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಚೆಬ್ಬುಲಿ ತೋಳ ಮತ್ತು ನರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 

ನರಿ ಬಾಲ ಆಡಿಸಿ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಟಪಟಪನೆ 
ಬಡಿದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. 


ಕ ಪಾ ಇಂ ಫೃ. ಚಕ ಹ 


ಎಂ. ಓ, ಜಾನಕಿ, ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ 


“ಅಣ್ಣಾ, ತೋಳ ಮತ್ತು ನಾನೂ ನಮ್ಮ 


ಕುಟುಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೆವು, - ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ, 
ನಾವು ನಾವು ಎಲ್ಲಾ ದಾಯಾದಿಗಳು, ಬಹಳ 
ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರು ಮನುಷ್ಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ಪರಿಚಯಬೆಳೆಸಿ, ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲೂ 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲೂ ವಾಸಿಸುವ ಏಪಾಗೆಡು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ತೋಳದ ಶಾಖೆಯವರೂ 
ನಮ್ಮವರೂ ಅಡವಿಗಳಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. 


`'ಚಳಿ ವಿಪರೀತವಾದುದರಿಂದ ತೋಳದ 


ವಂಶದವರು ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಕೂದಲು ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡರು; ನಾನು ಮುಖ್ಯ ಏನು ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟೆ ಅಂದರೆ ನಾವು ನಾವು ದಾಯಾದಿ 
ಗಳು, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ' ಎಂದಿತು. 
ತೋಳರಾಯನು ಹೌದೆಂದು ಅನು 
ಮೋದಿಸಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಆಡಿಸಿತು. ಚೆಬ್ಬು 
ಲಿಗೆ ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನಿಶ್ವಾಸ 
ವುಂಟಾಯಿತು. “ ಹಾಗೋ. ಸರಿ, ನಿಮಗೆ 
ಸಮಯ . ದೊರೆತಾಗ ನಮ್ಮ. ಮನೆ ಕಡೆ 


ಸಾ ತೌ ಶ್ವಾ 


ಜ್ಯ 


ಶಿ 
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ಟ್ಟ 


ಜಾಳಜರಾರತರತಾರಜ ಆತಾ ತತ 


ಮಾಡಿನ ಕೆಳಗೆ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮುಚ್ಚಿ 
ಟ್ಪಿದ್ರ ಎರಡು ಕೋಳಿಗಳ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿದ್ದ ಕುರಿ ಮರಿಯ 
ಎಲುಬುಗೂಡು ಮಾತ್ರವಿದೆ. 

ಚೆಬ್ಬುಲಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೋಳಿ 
ಮತ್ತು ಕುರಿಮರಿಯನ್ನು ಯಾರು ವತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾಗದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಯ್ಯಾಟ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾ ವಾಯಿತು. ತಾನೇನೋ ತಶುಂಜಾ 
ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರವಾ ವಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಜು ಅದಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ತನ್ನ ದಾ: ತ ಗಳಾದ ನರಿ ಮತ್ತು 





ಷ್ಮ 
ದ ಹಸತ ಒಳ್ಳೆಂ ವೆಂ; ಡು ಟೊ ದೃಢ 
ಎ ಂದು ಹೋಗಿ” ನಂದು ತೋಳ ಮತ್ತು ನರಿ ನಂಬಿಕೆ. ಹಾಗಿರುವಪ ಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ತುಡುಗು 
ಯನ್ನು ಆಹ್ವಾ ನಿಸಿತು ಚೆಬ್ಬುಲಿ. 


ಮಾಡಿದ ಜುರಾರಗು: ಯಾರು ಇರ 
€ ರಾತ್ರಿ ಕತ್ತಲಾದ ಮೇಲೆ ತೋಳ ಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಲಾರ 
ಹಾಸ! 





ಜು ಮುತ್ತು ನರಿ ಚೆಬ್ಬುಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದವು... ಕತ್ತಲಾಯಿತು. ತೋಳ ಮತ್ತು, ನರಿ 
ಯಜಮಾನ ತನ್ನಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ರ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಬಂದವು. ಎಂದಿನಂತೆ 
8." ಚೆಬ್ಬುಲಿ ಆ ಹ ಪಾಲುಕೊಟ್ಟು ಸ ತ್ನಾರ ಚೆಬ್ಬುಲಿ ತನ್ನ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ 
ಳ್ಳ ಮಾಡಿತು. ತುಸಹೊತ್ತು ಮ ಾತುಕ: » ವನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು, ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಸ ಸೂಚಿಸಿ, ತೋಳ ಮುತ್ತ ಹೀಗೆಂದಿತು: “ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀವು ಬರುವ 
ನರಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದುವು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಬನ್ನಿ.” 
1 ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಚೆ ಬ್ಬುಲಿ ರೈ ತ ಅದಕ್ಕೆ ತೋಳ ಮತ್ತು ನರಿ ಏಕಕಂಠ 
8 ರಾಮಣ್ಣ ನ ಮನೆಮುಂದೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ದಿಂದ ಅಂದವು “ಆರೆ, ಹಗಲುಹೊತ್ತು 
1 ಹಠಾತ್ತಃ ಪಕ್ಕದ ನುನೆಂ ಯಾಕೆ ಗೊಳೋ ನಮಗೆ ಪುರಸತ್ತು ಎಲ್ಲಿದೆ? 
ಆ ಎಂದು ಆಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಕೆ ಜಿೆಳಗಾಯಿತು, ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
'.. ಏಕೆಹಾಗೆ ಅತ್ತಳು ಎಂದು ನೀವು ಕೇಳ ದೊಡ್ಡ ಗಲಭೆ. ರೈತ ರಾಮಣ್ಣಸಹ ಕಿರು 
" ಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿ: ಮನೆಯ ಜಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೂರು ಬಾತು ಮತ್ತು 
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ಕಾಂತಯ್ಯ ಕೋಟಯ್ಯ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಮನೆ 


ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ಯವಸಾಯದ 
ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಣ್ಣ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ತುಂಬಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯಿಂದಿದ್ದರು. 

ಒಂದುದಿನ ಹಠಾತ್ಮನೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಮನಸ್ವೀಬಯ್ಯುತ್ತಾ, ಕೇಶಾಕೇಶಿಗೆ ಇಳಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ನೋಡಲು ಬಂದವರು ಅವರ ಕಚ್ಚಾಟಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯಲು, ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದರು, 

ಯಾರೆಸ್ಟೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೂ. 
ಕಾಂತಯ್ಯ ಕೋಟಯ್ಯ ಜಗಳವಾಡುವು 
ದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿದ್ದ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥ ರಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಲೂ ತೋರದು, 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಳದುದ್ದ 
ಬಿಳಿ ಗಡ್ಡದ ಪ್ರಶಾಂತ ವದನವುಳ್ಳ ಓರ್ವ 
ವೃದ್ಧ ಬಂದ. ಆ ವೃದ್ಧ ನ ಆಕಾರ, ಮುಖದ 
ವರ್ಚಸ್ಸು ನೋಡಿ ಕಾಂತಯ್ಯ ಕೋಟಯ್ಯ 





ಚಕಿತರಾದರು. ಪ್ರ ಶಾಂತವಾಗಿ ಅರ್ಧನಿಮೂ 
ಲಿತ ನಯನಗಳೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಡೆಯೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವೃದ್ಧ ನಿಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ 
ಕಲಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹೇಳಿದರು, 

ಆ ವೃದ್ಧ ನು ಇನ್ನು ಮಾತನಾಡಬೇಡಿ 
ರೆಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ, 
ಕಾಂತಯ್ಯ ಮತ್ತು ಕೋಟಯ್ಯರನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಬ್ಲದೆ ಅನ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರನ್ನೂ 
ಸಹ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ : “ಮನು 
ಷೃರು ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಹುಂಬತನ, ಜಗಳ ಮತ್ತು 
ಬಯ್ಬಾಡುವ ಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವುದು 
ತುಂಬಾ ಹೇಯವಾದುದು. ಕಲಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನನಗೆ. ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಆಗಲೀ, ಎಷ್ಟೇ ಕಿರುಕುಳಕೊಟ್ಟರೂ 
ಸಹ ಕೋಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಮಾನ 
ವನ ಉತ್ತಮ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ,” 

ಕಾಂತಯ್ಯ, ಕೋಟಯ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತರಾದರು. 
ನಾಲ್ಕೈದು ಕ್ಷಣಗಳು ನೀರವತೆಯಿಂದ 


ತೆಲುಗಿಠಿಂದ 








ಇಸ ಕ್ರಾ ಆ. ಕತತ ನ ಕತ್ತ ಎ ನಡ ಸಂತ್ತ ಇ ಸ ಹಾಸ 


ಕಳೆಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಯುವಕ ಆ 
ಗುಂಪಿನಿಂದ ಮುಂದೆಬಂದು, ವೃದ್ಧ ನನ್ನು 
ಸಮಿಾನಿಸಿ “ ಅಯ್ದಾ, ಎಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಾದರೂ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ಸಿಕಿತು 
ನೀವು ಹೇಳಿದಮಾತು, ಮಾನವವಮಾತ್ರನಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ" ಎಂದ. 

ವೃದ್ಧ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕ. ನೀಳವಾದ ಗಡ್ಡ 
ವನ್ನು ನೀವುತ್ತಾ “ ಏಕೆ "ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ ನನ್ನ ನಿಷಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಯಾರು 
ಎಷ್ಟೇ ನನ್ನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಸತಾ, ನಾನು 
ಕುಪಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಮಾನವಮಾತ್ರ ರೇ ಏಕೆ, ದೇವ ದಾನವರಿಗೂ 
ಅಸ್ಟೆ ತ ಸ್‌ ಹೇಳಿದ. 

'ಡುವೆ ಬಂದು. ತಲೆಹರಟೆ ಮಾಡಿದ 
ಯುವಕನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನೋಡಿ, ವೃದ್ಧ 
ನಿಗೆ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ನಮಸ್ಕಾರಹಾಕಿ, 
ತಮ್ಮದಾರಿ ತಾವು ಹಿಡಿದರು. ಯುವಕನು 
ವೃದ್ಧ ನನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ « ತಾತ ಎಂದ. 

ೆ ತೂ ಎಂದ ವೃ ದ್ದ ನಗುತ್ತಾ. 

4ತಾತ' ಎಂದ ಮತ್ತೆ? ಆ ಯುವಕ. 


"ಏನೋ ಹೇಳಪ್ಪಾ? ಎಂದ ವೃದ್ಧ; ಈಸರಿ 
ನಗಲಿಲ್ಲ, 

ತಾತ ಎಂದ ಯುವಕ. 

«ಏನೋ ಹೇಳಬಾರದೆ? ಎಂದು ಕುಸಿತ 
ನಾಗಿ ನುಡಿದ ಮುದುಕಪ್ಪ. | 

. ತಾತಾ ಮತ್ತೆ ಆಡ ಯುವಕ, 

ಲೋ ಮೂಢಾ! ನಿನಗೇನಾದರೂ 


'ಹುಚೆ€' ಎಂದ ಕಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ ವದ, 
ಒ ಣಾ ಲಿ 


ತಾತ? 
ಹುಡುಗ. 

"ಎಲೆ ಶುಂಠಾ, ನಿನ್ನ ತಲೆ ಒಡೆಯುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂದು ವೃದ್ಧ ಕ್ಳೆ ಎತ್ತಿದ, 

“ಆಗ ಯುವ ನೂ ನಗುತ್ತಾ "ಯಾವ ಪ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೋಪ. ಜ್ಯ 
ಬಾರದು? ಎಂದ. 

ಮುದುಕಪ್ಪ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ನಿಕೊಂಡುಖಂದೆಿ 


ಎಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ 


ತಿರುಗಿ ಸಹ ನೋಡದೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. 

ನೋಡಿದಿರಾ, ಎಷ್ಟೋ ಬೀತಿಹೇಳದ ಆ 
ಮಹಾನುಭಾವನೇ ತನ್ನವರೆನಿಗೂ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ ಹೇಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡ! 
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ಬಣ್ಣಿ ಸಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ, 


ಚೈನಾದೇಶಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂತಲೂ, 


ಚಾಟುಂಗ್‌ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ' ತನ್ನ ಮನೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನ ಅತಿಥಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂ 
ತಲೂ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. 
ಮಾಂಗ್‌ ಮತ್ತೆ ಚೈನಾದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 


ಡು ತ ಗಾ ತ. ಅ ಈ ಇ6ಿ ತಾ ಶಟ್ಟಿ ತಸ್ಯ 
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ಹೋದ. ದುರ್ಗಾಸಿಂಗನ ಹತ್ತಿ ರವಿದ್ದ ಕೆಂಪು: ಏ 


ದ್ರಾವಕ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಮುಗಿದು 
ಹೋಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಬೆನ್ನು 
ನೋವು ನರಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಾಧೆಪಡುತ್ತಾ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು. ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ವಿಪರೀತ 
ನೋವಿನಿಂದ ಆತ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ತಂದೆಯ ಸ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಸಾದ 
ಓಂಗನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂಕಟವಾಯಿಶು. ಆ 
ಕೆಂಪು ದ್ರಾವಕ ಸಂಪಾದಿಸಿದರೆ ತಂದೆಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಉತ್ತ ಮಗೊಳ್ಳುವುದೆಂಬ ಆಂಶ ಆತ 
ನಿಗೆ: ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಬೇಕಾದರೆ 
ಚೈನಾದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

ಆದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇಶದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ಅಪಾಯಕರವಾದ ಕೆಲಸ. 
ಅಡವಿಗಳೂ, ಕ್ರೂರಮೃಗೆಗಳೂ, ದರೋಡೆ 
ಕಾರರೂ, ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಗಂಡಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಎದರುಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ 
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ಮಗನು ಚೀನಾದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದಕೆ 


ದುರ್ಗಾಸಿಂಗ್‌ ಬಡಪಟ್ಟಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 


ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಸಾಹಸಿಗಳೂ ಆದ 
ನಾಲ್ವರು ಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನು 
ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಚಾಟುಂಗ್‌ ಪಟ್ಟಣ ಸೇರಿದ. 

ಮಾಂಗ್‌ ಅವನನ್ನು ತುಂಬಾ ಆದರದಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿದ. ದುರ್ಗಾಸಿಂಗನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮರುಗಿದ. ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ್‌ ತಾನು 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಿದ. 

ಈಗ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಆ ಕೆಂಪು ದ್ರಾವಕವು 


ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅನತಿ ದೂರ ' 


ದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳಮೇಲೆ ಚೆಳೆಯುವ ಒಂದಾ 














ನೊಂದು ಮರದ ಎಲೆಗಳು ಬೇಕೆಂದೂ 
ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನಿಗೆ ಮಾಂಗನು ಹೇಳಿದ. 
ಮಾರನೆಯದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮಾಂಗ್‌ ನ 
ಸೇವಕರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೆಟ್ಟದ 
ಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಡೆದ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ್‌. 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಬೆಬ್ಚಿದಮೇಲೆ 
ಆ ಮರಗಳು ಬೆಳೆಯುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೇರಿ 
ದರು. ಸೇವಕರು ತಂದ ಗೋಣ ಚೀಲಗಳ 
ತುಂಬಾ ಆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ. ಇನ್ನೇನು 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ಮ್ತಮಯವಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಅವರು ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿಯ ಹತ್ತಿದರು. 
ಆಗಾಧವಾದ ಸುರಂಗಗಳಿಂದ, ಅಡ್ಡದಿಡ್ಡ 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳಿಂದ ಆ 
ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಹಿತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ. ಕತ್ತಲೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಸಿಂಹಗಳ 
ಗರ್ಜನೆ, ಹುಲಿಗಳ ಆರ್ಭಟ, ತೋಳಗಳ 
ಕಿರುಚಾಟ, ಆಗಾಗ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸನಿಯ 
ದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿಸುತಿತ್ತು. ಭಯದಿಂದ ಕಂಪಿ 
ಸುತ್ತ, ಭೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಂಜಿನ 
ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನು 
ದಾಟ ಹೊರಬಿದ್ದು, ನಡುರಾತ್ರಿಗೆ ಬೆಟ್ಟಿ ದಿಂದ 
ಇಳಿದು ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮಾಂಗನ ಮನೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ್‌, 

ಆತನು ತಂದ ಎಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾಂಗ್‌ 
ಔಷಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನನಾದ. 
ಇಷ್ಟರವರೆವಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳೂ ಸುಸೂತ್ರ 
ವಾಗಿ ನಡೆದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ್‌ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟ, ಆದರೆ ಹಿಂದೇ ಹಿಂದು ಸಂದೇಹ 
ಆತನನ್ನು ಬಾಧೆಗೊಳಿಸುತಿತ್ತು. “ಈಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ದ್ರಾವಕವೂ ಸಹ 
ಮುಗಿದು ಹೋದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ದೀರ್ಫಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಲು ಅವನಿಗೊಂದು 
ಉಪಾಯ ತೋರಿತು. ಆ ದ್ರಾವಕ ತಯಾರು 
ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ, ಅದು 
ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ರೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದು. ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಣ. ಸಂಪಾ 
ದಿಸಬಹುದು! 


ಸರತ ಈ ಅಜತ ಇ೫% ಚಿಂಧದಫತಾಮ ಫಿ ಾತಾ ಒಸಾಗಾ ಬಾರೆ 
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2 ಬಹಾರ್‌ 


“ಪ್ರ ದ್ರಾವಕ ತಯಾರುಮಾಡುವವಿಧಾನ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಿ” ಎಂದು ಮಾಂಗ್‌ನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರ ಸಾದಸಿಂಗ್‌, ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ಮಾಂಗ್‌ ಒಂದು ನಸಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಈರೀತಿ 
ಹೇಳಿದ. 

“ಈ ಔಷಧಿ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅತಿ 

ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ. ನನ್ನ ಅನಂತರ 
ಒಬ್ಬ ಮೆಗನಿದಾನೆ. ಇದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ 
ಅವನು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಿ, ಮತ್ತೆ ಬರ 
ಬಹುದು; ಬಾರದಿರಲೂ ಬಹುದು.” 
ಮಾಂಗ್‌ ಕಂಠ ಗದ್ಗ ದವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣೀರು 
ಒರಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ : 

“ನನಗೊಬ್ಬ “ಮಗಳಿದ್ದಾಳೆ. ಅನಳೇ 
ನನಗೆ ಸರ್ವಸ್ಹ, "ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಮಿತ್ರನ 
ಮಗನಾದುದರಿಂದ, ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಿಯೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸುಸಸುಪನ್ನ 12 ಆದಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಆ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದತ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ತ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು” ಎಂದ, 

ಮಾಂಗ್‌ « ರಿಂಗ್‌ಲಿಂಗ್‌ ' ಎಂದು ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಕೂಗಿದ. ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಚ ಹದಿನೈದು. ವರ್ಷದ 
ಯುನತಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಆಇಣಿಕೆ ನೋಡಿದಳು. 

“ ಇವಳೇ ನನ್ನ “ಮಗಳು” ಎಂದು ಮಾಂಗ್‌ 
ಪ್ರ ಸಾರೂ ಗತಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಿ ಸಿ ನೋಡಿದ. 


ತ 3೫ 5 ೫3೫ 5೫ ೫ ೫% ಚಂದಮಾಮ 
| ಗ 


ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನ ಮೈ ಕಂಪಿಸಿತು. ಮುಖ 
ನಿವರ್ಣವಾಯಿತು. ಸಿಡುಬಿನ ಕಲೆಗಳಿಂದ, 
ಗಾಜಿನ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಬೆಳಕು ಕತ್ತಲುಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುವ ಜೀವರಹಿತವಾದ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರೆಂಗ್‌ಲಿಂಗ್‌ ರೂಪ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಭಯ 
ವಾಯಿತು, 

“ಹೆತ್ತ ತಂದೆಯ ಯಣ ತೀರಿಸಿದವ 
ನಾಗುವೆ, ಕೆಲ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಕೋಬೀಶ್ವರ 
ಸಾಗುವ, ಯೋಚಿಸು” ಎಂದು ಮಾಂಗ್‌ 
ಉಪನ್ಯಾಸಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 

ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ್‌ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಡೆತ್ತವ 
ನಂತೆ « ಸರಿ? ಎಂದ, 

ರಿಂಗ್‌ಲಿಂಗ್‌ ಳೊಂದಿಗೆ ಪ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನ 


ಇ ಅಜ ಸ ಜತ್‌ 











ನ ಷ್ಣ ಪಾವ ಸಾವ ರ್ಯಾ *ದ್ದಾವ್ದಾ ಪರ್ಪ್ಯಾರ್ಕಸ್ಥ 


ಕ್‌ ಕ್‌ ಕಾ ಅ ೬35 
ಮದುವೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. 
ಮಾಂಗ್‌ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೆಂಪು ದ್ರಾವಕ 
ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ ಹೇಳಿದ. ಹತ್ತು ಜನ 
ಸೇವಕರನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆಳಿಯ 
ನನ್ನು ಮಗಳನ್ನೂ ಅವರ ದೇಶಕ್ಕೆ. ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಬ್ಬ. 
ಜು ರೃಸಾದಸಿಂಗನು ಹಾಗೂ ನ್‌ ಆರು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆ ಸೇರಿದ. ಅವನು ಮನೆ 
ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಮನೆ ಭೋ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. 
1 ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದಿ ಸಾಕಂ 
ನೊಬ್ಬನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಏನೋ ಗೊಣ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ. ಮರು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಆತನು ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ. 
ತಂದೆ ದುರ್ಗಾಸಿಂಗನು ಕಾಲವಾಗಿ ಸುಮಾರು 
ಆರು ತಿಂಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಕಡೆಗಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ 
ಆತನು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ವನಂತೆ. 
ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನ ದಯ ಹಹಿಸಿತು. 
ತೀರಾ ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ತಾನು ತಂದ 
ಔಷಧ ತಂದೆಗೆ ಉಪ ಪಯೋಗವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
ಎಂಬುದೇ ಅವನ ಚಿಂತೆ. ಈ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿ 
ಯಲು ಕುರೂಪಿಯೂ, ಅಂಧಳೂ ಆದ 





ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿವಾಹವಾದ. ಇದೆಲ್ಲಾ 
`ಹೌಂಗಾಗಿ? ತಂದೆಗಾಗಿ ಯಲ್ಲವೇ? ? ಆದಕೆ 
ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಎರಚಿದ ಸನ್ನೀರಿ 
ನಂತೆ ಆಯಿತು. 

ಶರೀರಕ್ಕೆ ಆದ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಔಷಧಿ 
ಗುಣಪಡಿಸುವಂತೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆದ ಗಾಯ 
ವನ್ನು ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಾಲ ಗುಣಪಡಿಸು 
ವುದು. ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗನು ಕ್ರಮೇಣ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಲಾಗದ ದ್ರಾವಕವನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತ ರ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಐಶ್ವ 
ರ್ಯವಂತನಾದ. 

ತನ್ನ ಯೌವನನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಿಂಗ್‌ಲಿಂಗ್‌ 
ಳನ್ನು ಅಸ ಸಹ್ಯದಿಂದ ಕಾಣುಪ್ರದರಲ್ಲೇ ಕಳೆದ 
ನಾದರೂ; ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಣದ ದೆಸೆಯಿಂ 
ದಾದ ಸೌಖ್ಯದಿಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ 
ಹೆಂಡತಿ ರಿಂಗ್‌ಲಿಂಗ್‌ ಅಂದರೆ ಪ್ರಸಾದಸಿಂಗ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರೇಮ ಅನುರಾಗವೇರ್ಪಟ್ಟತು. 
ಅವರು ಶ ಉಳಿದ ಜೀವಮಾನವನ್ನು 


ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಕಳೆದರು. 








ಭಟ್ಟಿರ ಗಡಿಬಿಡಿ 


ರಾಮಣ್ಣಭಟ್ಟಿರು ಒಂದಿನದಲ್ಲಿ 
(ರಾಯರ ದಗ್ನಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
ದಡಬಡ ಮಂತ್ರದಿ ಲಗ್ನವ ಮುಗಿಸಿ 

ಘನಭೋಜನವನು ಮಾಡಿದರು 


ಊಟವ ಮುಗಿಸಿ ಹಿಂದಕೆ ಬರುತಿರೆ. 

ಸೊಂಟಿದಿ ಕಂಡಿತು ಮಂಗಲಸೂತ್ರ! 
ಅತಿಯಚ್ಚ ರಿಯಂ ಗೊಂಡವರಾಗ್ಯಿ 

ವಮ ರೌದರಾಗಲೆ-ದುಗುಡದಲಿ 









ನನ್ನೀವಶದಲೆ ನಿಂತಿತೆ? ಅ 
ಅವಸರ ಮಾಡಿದೆ-ಕೆಚ್ಬೀ ಹೋದೆ!” 
ಎನ್ನುತ. ರಾತ್ರೆ ಹಿಂದೋಡಿದರು 


ಅಂದಾರಾಯರ ವಿಧವಾ ತಾಯಿಯು 
"ನವವಧು ವೊಂದಿಗೆ ಮಲಗಿರಲು-- 

ಭಟರು ಓಡಿ ಅವಸರದಿಂದಲಿ-- 
ಇಟ್ಟರು ಸೂತ್ರವ ಕೊರಳೊಳಗೆ 


ಮರುದಿನ ರಾಯರು ಬೇಗನೆ ಎದ್ದು 
ತಾಯಿಯ ಪಾದಕೆ ವಂದಿಸುತೆರಲ್ಕು 

ಕತ್ತನು ನೋಡಿ, ಹಿರಿಯಚ್ಚರಿಯಿಂ 

”್ಯ ಏನಿದು ಅಮೆ ಂ 'ದಾಡಿದರು | 


ಎಂದಾ ಮಾತನು ಕೇಳುತ ಮುದುಕ್ಕಿ 
ವಧುವಿನ ಕೊರಳನು ನೋಡಿದರು. 

. ಸೂತ್ರವಕಾಣದೆ- ಗಾಬರಿಗೊಂಡು, 

ಖಂಕಾದರು- ಕಾರಣವಳಿದು! 

ಮರುದಿನ ಭಟ್ಟರ ಸತಿಯಿಂದೆಲ್ಲಾ 

« ಸಂಗತಿ 'ಯದು ಬಯಲಾಗುತಿಕೆ, 

* ಹೊ! ಹೊ! ಭಟಿರ ಗಡಿಬಿಡಿ” ಯಿಂದು 

ನಕ್ಕರು ಭಟ್ಟರ' ಗುಟ್ಟರಿದು !! 


ಲೇ: ಸೀತಾರಾಮ, ಬಜ್‌ ಹೊಸಜಿಟ್ಟು. 





* ವಧುವಿನ ಕೊರಳೊಳು ಶೋಭಿಪಮಾಲಾ.: 


ಬಣ್ಣದ ಬೀಸಣಿಕೆ 


ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದಿಂ ಮೆರೆಯುತಲಿರುವೆ 
ಬಣ್ಣ ದ ಬೀಸಣಿಕೆಯೆ ನೀನು 

ತಣ್ಣನ ಗಾಳಿಯ ನುಣ್ಣ ಗೆ ಬೀಸುತ 
ದಣೆದಾಯಾಸವ ಕಳೆಯಿುವೆ ನೀನು 


ಸಿರಿತನ ದೊರೆತನ ಬಡತನದಿರಲಿ 
ಇರುತಿಹೆ ಎಲ್ಲರ ಬಳಿಯಲಿ ನೀನು 


ಹರುಷದಿ ಜನತೆಯು ಕಾಲವ ಕಳೆಯಲು 


ನಿರುತವು ದಣಿಯುವೆ ಮಣಿಯುವೆ ನೀನು 


ಚೌಕಾಕಾರದ ದೇಹವು ಕಿರಿದು 
ಎಸಗುವ ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನದೆ ಹಿರಿದು 
ಫಲಕಾಶಿಸದೆ ದುಡಿಯುವೆ. ಸತತ 
ಒಡೆಯನ ಸೇವೆಯ ಮಾಡುವೆ ನಿರತ 


| ಮೂಕನಾಗಿಯೆ ಸೇವೆಯ ಮಾಡುತ 


ಕಿಂಕರ ಭಾವವ ಬೀರುವೆ ಏನು 

ತನುವನು ಮನವನು ಸೇವೆಗೆ ನೀಡುತ 

ಸೇನೆಯೆ ಸಗ್ಗವು ಎನುತಿಹೆ ಏನು? 
-ಹೆನುಮಂತ ಯಮನಸ್ಸ ಜಲ್ಲಿ, 


ಚೀಂ ಚೀಂ ಹಕ್ಕಿ 


ಚೀಂ ಚೇಂ ಹಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿ ? 
ತಾತನು ತರುವ 
ಮಿಠಾಯಿ ಕೊಡುವೆ 
ಅಮ್ಮನು ಕೊಡುವ 
ತಿಂಡಿಯ ಕೊಡುವೆ 
ಎನಗೂ ಹಾರಲು 
ಕಲಿಸುವಿಯೇನು? 
ಎನಗೂ ಹ:ಡಲು 
ಕಿಳಿಸುವಿಯೇನು? 


ಎ. ಹ. ರಾ.ಕ್ಕಿ*ಿ 
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ಮಾಯಾಲೋಓಟಿ 


ಈ ತಮಾಸೆ ನೋಡಿ. ಅದು ಮರದ ಪೆಚ್ಚಿಗೆ | ಸೇರಿರುವ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹಂಚಿದರೆ ಅನರು 
ಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು; ಇಲ್ಲ ರಟ್ಟಿನ ಪಟ್ಟ ಗೆ. ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು; ಅದಕ್ಕೆ. ಜಂಟ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ತೆರಳುವರು, 
ಮುಚ್ಚಳವಿದೆ. ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಿರುವ | 
ಲೋಟ ಇದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಜಾಣಿ ಇದೆ. ಎರಡು ಲೋಟಾಗಳು ಈ | 
ಮಂತ್ರಗಾರನು ಆ ನೆಬ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗಾರಡಿಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ 
ಬಟಾಣಿ `ಕೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಠೋಟಾದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಸುವನು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರನೋಡಿ, ಯ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ಆ ಓ/ 
ಲೋಟಾದಲ್ಲಿರುವ `ಬಟಾಣಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾಆ೫ 
ಪೆಬ್ಬಗೆಯೊಳಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತಾನೆ. ತರುವಾಯ (ವ್‌ 
ಆ ಲೋಟಾ ಆ ಪೆಟ್ಟ ಗೆಮು್ಲಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ (ಗ. 
ಬಟಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು ತುಂಬಿ ಪ್ರೈ ಕ್ಷಕರ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾನೆ. "ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ಹತ್ತಿರ.  `_್ಟೂಲ್ದಿ ಚ 
ದಿಂದ ಕೈಚೌಕವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ೨” `ಗಾ.1. 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಮುಚ್ಚು ತ್ತಾನೆ, ಮರು ಕ್ಷಣ ಎಸೆ ಚಾಕಲೇಟ್‌, ಪೆಪ್ಪರ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಬಬ್ಬೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಮಿಂಟ್‌ಸಿಂದ ತುಂಬ್ಕಿ, ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಒಂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಚಾಕಲೇಟುಗಳೂ, ಪೆಪ್ಸರಮಿಂಟ್‌, ದಿಷ್ಟು ಬಬಾಣೆ ( ಅಥವಾ ನೀವು ಎನು ಉಪ 
ಮುಂತಾದುವು ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ | ಯೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ಸೈರಿರುವಿರೋ ಅದನ್ನು) ತುಂ 
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ಕ್ರ ತೈ ಎಗ್ಟ್ಯು. ಎಸೆ ಕೊ ಹ ಕ ಷಹ ರ ವಟ ಕಟ್‌ ಈ. ರ್ಟ ಡಚ್‌ ಕ 


ಬಿ ನೊದಲೇ ಆ ಸೆಬ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಬಿರಬೇಕು ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಬಬಾಣಿಯಿಂದ ತುಂಬಿಸು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯದು. ಅದ | ವಾಗ ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿ ಚಾಕ 
ರಿಂದ ಅವರು ಅನುಮಾನ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 1ಲೇಓನಿಂದ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಲೋಟ 

ಎರಡನೇ ಸಾರಿ ಮತ್ತೆ ಬಟಾಣಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಹತ್ತಿರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 
ಲೋಬಾದನ್ಲಿ ಹಾಕಿದಾಗ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆಯಿಂದ | ಅದರ ಮೇಲೂ ಸಹ ಮೇಲೆ ನವುರಾದ ಕಾಗದ 
ಈ ಲೋಟಾ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಈ ಮೊದಲೇ | ಹಾಕಿ ಬಜಾಣಿ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಟ್ಟಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಲೋಟಾವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷ, ಆದು ತಾವು ಈ ಮೊದಲು ನೋಡಿದ 
ಕರ ಹತ್ತಿರ ತರಬೇಕು, ಈ ಲೋಟಾ ಬದ | ಲೋಟಾವೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವರು 
ಲಾಯಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದು ತೋರಬಹುದು | ಸಭಿಕರು. ಈ ಎರಡು ಲೋಜಾಗಳು ಪೆಟ್ಟಗೆ 
ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅದೇನಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. | ಯಲ್ಲಿರುವ ರೀತಿ ಎರಡನೇ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಮೊದಲು ಪ್ರೇಶ್ಲಕರ ಎದುರಾಗಿಯೇ ಲೋಟಾ | ಬಹುದು. ಈ ಗಮ್ಮತ್ತು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸು 
ವಾಗ ಬಟಬಾಣಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ 
ರೂಲೇನೂ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮಿಷ್ಟಬಂದ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಆದರೆ ಈ ಗಮ್ಮತ್ತು ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಮೊದರೇ ಓ ಪಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇ. 
' ಗಾರಡಿ ಯಾವೊಗಲೋ ಒಂದು ಸಾರಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ತೋರಿಸಕೂಡದು 











ಹಾಂಗ್‌ಕಾಂಗ್‌ ನಲ್ಲಿ ಚಂದಮಾಮ 


ಏಷ್ಯಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಂಚರಿಸು | 
ತ್ತಿರುವ "ನಮ್ಮ ಸರ್ಯಾರರು. ಚಂದಮಾಮ 
| ಗಳನ್ನು ಹಾಂಗ್‌ಕಾಂಗಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
: ದಲ್ಲಿ ಬಟಾಣಿ ಸುರಿಯುವಿರಾದುದರಿಂದ ಈ ಉಗ ಷ್‌ ಚನ ಯಿ 
ಟ್‌ | ೨ರ ಇರಾ ೯ ; 
ಲೋಟಾದಲ್ಲಿ ಮಾಯಮಂತ್ರವೇನಿಲ್ಲ; ಅದು || ತ್ರುಬಿ, ನೊಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಅನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಲೋಟಾ ಎಂದು ತಿಳಿಯು || ರಂತೆ, ಎಲ್ಲಿ ಸರ್ಯಾರರೋ ಅಲ್ಲಿ ಚಂದಮಾಮ | 


ತ್ತಾರೆ, ಎರಡನೇ ಸಾರಿ ಈ ಲೋಟಾ ಪೆಟ್ಟಗೆ | ಇದು ಎಂದೋ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ! 
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ಮುಖಚಿತ್ರ ಚೆ 


ಸುದಾಮ ಒಬ್ಬ ತೀರ ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಉಡಲು ತೊಡಲು ಬಟ್ಟಿಗೆಕೂಡ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹರಕು 
ಚಿಂದಿಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸುವನು, ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕುಜೇಲನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತ್ತು. ಆತ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ, ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವಂತಹ ಹಿರಿಯ ಗುಣವುಳ್ಳವ, ಆದಕೆ ಆತನ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಮನ ತುಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕೆ. ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಲಹಿ ಸಂಸಾರ 
ಫಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಅತಿ ದುರ್ಫಟಓವಾಗಿತ್ತು. 


ಕುಚೇಲನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಸಹಪಾಠಿಗಳು, ಬಾಲ್ಯಮಿತ್ರರು, ಬಡತನದ 
ಬೇಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಒಂದು ದಿನ ಇತಿಜೇಲನ ಭಾರೈಯು ಪತಿಯೊಡನೆ “ ನಾಥಾ! ಆ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ತ್ರಿ'ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನ ಸಖನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಆತನು ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಕ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಾಂಕಿತನಲ್ಲವೆ? ಒಂದುಸಾರಿ ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ದರ್ಶನ ವತಾಡಿ ಬರಬಾರದ? 1 ಹ 
ಆತ ನೆನೆಸಿದನಿಂದರೆ ನಮ್ಮ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೋಗುವುದು ? ಎಂದು... 
ವಿನಯಪೂರ್ವಕ ಕೋರಿಕೊಂಡಳು. ಈ ನೆಪದಲ್ಲಾದರೂ ಆ ದೇವದೇವನ ಸಂದರ್ಶನ ಭಾ 
` ಜೊರಕುವುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕುಜೇಲನು ಒನ್ಪಿದನು--ಆದರೆ ಅಂತಹವರನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬರಿಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಾರದಲ್ಲವೆ! ತಿನ್ನಲು: ಕೂಡ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ನಾವು ಏನು ಕೂಡಬಲ್ಲಿವು? 
ಎಂದು ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ಆಕೆ ನಾಲಸ್ಕಿಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಶ್ಚ ಬೇಡಿ ನಾಲ್ಕು ಹಿಡಿ 
ಅನಲಕ್ಕಿ ತಂದು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಜೇಲನ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಕೊಟ್ಟಿಳು.. ' 


ಕುಜೇಲನು ಆ ಗಂಟನೊಡನೆ ಹೊರಟು ದ್ವಾರಕಾಪುರಿಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಅರ : 
ಮನೆದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಕೃಷ್ಣನು ಥಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯಮಿತ್ರನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು 
ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಶಯ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡನು, ಆದರಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಾಲು 
ತೊಳೆದು ಉಪಚರಿಸಿ ಕಾಲೊತ್ತುತ್ತಾ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಗಾಳಿ 
ಬೀಸಿ ಉಪಚರಿಸಿದಳು. ನಂತರ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಚಿಲ್ಲಾ ಟಗಳನ್ನೂ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾ ಗಿನ ಹಾಸ್ಯ 
ಚೇಸ್ಟೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಚ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲತಳ್ಳಿದರು. : 
ಕಡೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನು “ ವಿನಯ್ಯಾ ಸೌದಾಮಾ, ನನಗಾಗ ಏನು ತಂದಿರುವೆ 7? ಎನ್ನುತ್ತಾ "ಆತನ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೋಧಿಸಿ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವಲಕ್ಕಿ ಗಂಟನ್ನು ತಾನೇ ಬಚ್ಚಿ 


ಅನಲಕ್ಕಿ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು, ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತರಾದರು, 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆದು ಮರುದಿನ ಕುಜೇಲನು ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅವ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಡತನವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಬಾಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಅಂತೂ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನವೇ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೆಂದು ನೆನೆಸುತ್ತಾ ಊರು ಸೇರಿದರೆ ಅಲ್ಲೇನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ? ತನ್ನ 
ಗುಡಿಸಲು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಭವ್ಯ ಅರಮನೆ 
ಠಿಂತಿಜೆ, ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಸೇವಿಕೆಯರೊಡಕನೆ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕುಚೇಲ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನಂಬಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿ 
ಲ ಮೈಯೇ" ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯತೊಡಗಿದನು. - 
ಕ ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಐಶ್ವರ್ಯ. ಬಂದರೂ ಕಾರಣನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಸದಾ ಕೃಷ್ಣ ' 
ಟ್ರ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು, 


"ತಾರ ರ್ಷರ್ಸಾಹ್‌್ಸ್‌್‌್‌ೈ 


ಸ ಕಾಗಳಾ ಸರ ರಾರಾ ೬೫ ಇ 
1 


*ಶಹತಾ್ಕ್ಮ್ಯ್‌ಾಾ್‌್ಮ 









ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ--ಚಿತ್ರ-4 


ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಚಿತ್ರ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನೆನೆಸುತ್ತಾ ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಮನೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಳು, ಅಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಂಜಿ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ, 
ಹೇಳಿದರೆ ಏನೋ, ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಏನೋ..ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಳ್ಕು ಆ 
ಕಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಅಲೋಚಿಸ ತೊಡಗಿದಳು. 
" ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇಥಿರಬಹುದು ?'. ಎಂಬ ಈ ಮಾತುಗಳು ಆಲೋಚನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು. 

ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಹಾಗೆ ನುಡಿದ ತಕ್ಷಣನೇ ಗೋಡೆಯ ಗೂಟಕ್ಕೆ ತಗಲುಹಾಕ್ಕಿದ್ದ 
ಕೊಡೆಯು ಕದಲಿತು, “ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಹಿತ ಕೋರಿಯೇ ಆರೀತಿ 
ಮಾಡಿದೆ, ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ವರ ಯಾರೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅಂತಹವ ನಿನಗೆ ದೊರಕುವವರೆಗೂ 
ಹೀಗೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ತಕ್ಕವರ ಬಂದ ದಿನ ನಾನು ಕುಮ್ಮನಿರುವೆ, ಈ ಸಂಗತಿ ನೆನನಿಡು” 
ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು. 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕೊಡೆಯೆಂದರೇನು? 


ನುಡಿಯುವುದೆಂದರೇನು? ಸರಿ, ನೋಡೋಣ- ಎಂದುಕೊಂಡು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೂಡ: 


ತಂದೆ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಗುಟ್ಬುಗಿಟ್ಟಳು, ಮರುಡಿನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತ ತನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಹಾಗೇ ಕೆಲದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಒಂದು ದಿನ ಉದ್ಯಾತದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾನ್‌ 
ಮಿಂಗ್‌ ಹೋದಳು. ಹೂಬಳ್ಳಿ ಮರಗಿಡಗಳ ಅಂದಜೆಂದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹಾಗೇ ನಡೆ 
ದಳು, ಎನ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಯೋಚನೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗಲೇ ತಾನು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಏನು ಮಾಡು 
ವಳು? ಲಗುಬಗನೆ ಮನೆಗೆ ದಾರಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೊರಟಳು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಯಾರೋ 
ತನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಂತಾಯಿತು, ಭಯದಿಂದ ಕಂಸಿಸಿ ತಿರುಗಿ. ನೋಡಲು, ಮರದ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆನಂತರ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬು 
ದನ್ನು ಚಿತ್ರದೊಡನೆ ಮುಂದಿನ ತಿಂಗಳು ನೋಡಿರಿ, 








ಒಂದೇ ಗೆರೆಯ ಚಿತ್ರ 


ಗಂಟಿಲಾರಿ ಕಾಗೆಯೊಂದು 
ನೀರನರಸಿ ಬಂದಿತು 
ಅಲೆದು ಅಲೆದು ನೀರು ಸಿಗದೆ 
ಭಾರಿ ಬಳಲಿ ಹೋಯಿತು 
೨ 
ತೋಟದೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೂಜಿಯೊಂದ ಕಂಡಿತು 
ಆಸೆಯಿಂದ ಹಾರಿ ಬಂದು 
ಇಣಿಕಿ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿತು 


ಠ 
ಹೂಜಿಯಲ್ಲಿ ನೀರ ಕಂಡು 
ಕಾಗೆಗಾಸೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು 
ಕೊಕ್ಕು ನೀರಿಗೆಟಿಕದಿರಲು 
ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ನೋಡಿತು 
ಳ್ಳ 
ಕಲ್ಲ ಹರಳ ಹೆಕ್ಕಿ ತಂದು 
ಹೂಜಿಯೊಳಗೆ ಇಕ್ಕಿತು 
ನೀರು ಉಕ್ಕಿ ಮೇಲೆ ಬರಲು 
ಮೋದದಿಂದ ಕುಡಿಯಿತು. 


[- ಯು, ಚಿತ್ರಲೇಖ, ಮೂಡಬಿದ್ರಿ.) 





ಮೋಟು ಜಾಲ 


ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಹನುಮಯ್ಯ ಅಂತ ಒಬ್ಬ ಇದ್ದ. ಅವನ ಮಗ ಭೀಮಣ್ಣ. 
ಒಂದು ದಿನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಹತ್ತಿರದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಟಣ: ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಕೆಲಸನಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಒಬ್ಬ ರೈತನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕುದುರಿ 
ಗಳನ್ನು ಮೇಯಲು ಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ರ್ಳ ತನಿಗೆ ಗಂ ಮೇವಿಗೆ ದುಡ್ಡ ನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಅವರು 'ಹೇಳದರು.' 


ಸಾಯಂಕಾಲ ಅವರು ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ತಂದೆ * ಕುದುರೆ 
। ಗಳ ಮೇವಿಗೆ ಏನು ಕೊಡಬೇಕು?” ಎಂದು ರೆ ಕತನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 


“ ಸ್ವಾಮಿ, ದೊಡ್ಡ ಬಾಲದ ಕುದುರೆಗೆ 18 ಆಣೆ ಮತ್ತು ಮೋಟು : 


. ಬಾಲದ್ದಕ್ಕೆ 1 ಆಣೆ” ಎಂದು ರೈತ ಹೇಳಿದ. 


ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ಲ್ವವಾರ ಆಗ ಮಗನು * ಅಯ್ಯೋ, 
ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಎತ ತ್ತರದವು. ಎರಡು ಚಯಕೆಗಳೂ 


ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಮೇದಿವೆ. ಬಾಲದಲ್ಲಿನ ವೃತಾ ಸಕ್ಳೂ ದುಡ್ಡಿಗೂ ಏನು | 


ಸಂಬಂಧ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಕ್ಕನು. 

“ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಸ್ವಾಮಿ, ಉದ್ದದ ಬಾಲದ ಕುದುರೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು 
ಮೇಯುತ್ತಾ ಬಾಲದಿಂದ ನೊಣವನ್ನು ಓಡಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 

ಮೈಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ನೊಣಗಳನ್ನು ಮೋಟು ಬಾಲದ ಕುದುರೆ ಬಾಯಿ 


[| ಯಿಂದಲೇ ಓಡಿಸಬೇಕು, ಮತ್ತು ಮೇಯಲೂ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಮೋಟು ಬಾಲದ್ದು ದೊಡ್ಡದರ ಆರ್ಧ ಮೇದಿದೆ” ಎಂದು ರ್ಪೆ ತ ಹೇಳಿದ. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಪ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕ ರು. ರೈತನ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಗೆ | ರೂ. ಇನಾಮು' ಕೊಟ್ಟರು. 








ಎಎ. ವಸುಂಧರ, ಮಂಡ್ಯ. 
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ಈ ದಿನವೆ ನೋಡಿ 
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